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41.03.01 3apy0Oe:xHoe peruoHoBeaeHue, Npopuiab KomniiekcHble pernoHaabHble HCCJIET0BAHUS U
cTpanbl BocToka, (hoH1 OLIECHOYHBIX CPEJCTB /iIf IPOMEe)XyTOUHOH aTTecTaluM 1o JUCIHUIUINHE
HHocTpaHHbIi A3bIK, 2026 I.H., 04Hast (popma o0yuyeHuUst

®DoH OLIEHOYHbIX CpeaACTB NUCHUIIJINHBI (MO[ly.]'lﬂ) ouoﬁpeﬂ U PEKOMEH/10BaH:

ITpopekTtop 1o yuaeOHO paboTe yTBepxkaeHo 27.02.26 A.A. CanamatoB

VY4ensM coBeToM ¢akynpreTa EBpasuu u Bocroka

[Tporoxon 3aceqanus Ne 6 ot 09.02.2026

[Ipencenarens YdeHoro coBera

(hakynwsrera EBpasun u Bocroka COITIaCOBaHO B.I'. byneikuna

3acenanuem kadgeapbl 3apy0e;KHOT0 peruoHoOBedeHHUsl, TOJIUTOJIOTHH U BOCTOYHON (punocoduu

ITporoxon 3aceqanust Ne 6 ot 26.01.2026

3aBenyromui kapenpoi COITIaCOBaHO M.I. CmupHOB

ABTOD (COCTaBUTEIIH) A.FO. EnumaxoBa

Crpyktypa pabodeil mporpaMMbl cOOTBeTCTBYeT npuka3sy pekropa @I'bBOY BO «Heal V» ot
27.09.2022 r. Ne 573-1 «O0 yTBepKAeHHH Ia0/I0HOB A0KYMEHTOB»



MMWHOBPHAYKMU Poccun
denepalibHOE TOCYIAPCTBEHHOE OFOIKETHOE

@” o0pa3oBaTelIbHOE YUPEXKICHHE BBICLIEr0 00pa3oBaHus

«UYensOunckuit rocygapcrseHHsliil yausepeurer» (PI'bOY BO «Henl'Vy»)
®akynsreT EBpasuu n Boctoka

DOHJ OLIEHOYHBIX CPEACTB JUIsl IPOMEXYTOUHOMN aTTeCTallMy O AUCUUIUIMHE MIHOCTpaHHBIN SI3BIK
1o HarpasJeHuto moaroToBku 41.03.01 3apyOesxHOe pernoHOBEICHNE HAPABICHHOCTH
(npodmmto) KomrmmekcHbIe pernoHaNbHBIE HCCIIEA0BAHNS U CTpaHbl BocToka

DI'BOY BO «Uenl'V».

Bepcus noxymenra - 1 | ctp. 3 u3 44 | IlepBelii 3x3eMIUIAP KOITUS Ne

Conep:xxanue

1. ITaciopt (hoHIa OLIEHOYHBIX CPEICTB

2. [lepedenb popMupyeMbIX KOMIIETEHIIUN

2.1. KomnereHuuu, 3akperi€HHbIC 3a JUCUUILUTMHON

3. ConeprxaHue OLIEHOYHBIX CPEACTB MO JUCIUILUINHE

3.1. Buapl OLICHOUYHBIX CPENICTB

3.2. ConeprxkaHue OLEHOYHBIX CPECTB

4. Ilopsa10k IPOBEICHUS U KPUTEPHUH OLIEHUBAHUS IPOMEXKYTOUHOM aTTECTAllUN

4.1. I[Topsigok mpoBeAeHUSI TPOMEXKYTOUHOM aTTecTalluu

4.2. Kpurepun oLileHUBaHUS IPOMEKYTOYHON aTTECTALMHU 110 BUJaM OLIEHOYHBIX CPEACTB
4.3. PesynapTaThl TPOMEXKYTOYHOM aTTeCTallMd M YPOBHU CHOPMHPOBAHHOCTH
KOMIICTCHIIUH.
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MMWHOBPHAYKMU Poccun
denepalibHOE TOCYIAPCTBEHHOE OFOIKETHOE

@” 00pa3oBaTeIbHOE YUPESIKACHHE BICIIErO 00pa30BaHus

«UYensOunckuit rocygapcrseHHsliil yausepeurer» (PI'bOY BO «Henl'Vy»)
®akynsreT EBpasuu n Boctoka

DOHJ OLIEHOYHBIX CPEACTB JUIsl IPOMEXYTOUHOMN aTTeCTallMy O AUCUUIUIMHE MIHOCTpaHHBIN SI3BIK
1o HarpasJeHuto moaroToBku 41.03.01 3apyOesxHOe pernoHOBEICHNE HAPABICHHOCTH
(mpodmmio) KoMmiekcHbIe pernoHaabHbIE HCCIIEN0BAHNS U CTpaHbl BocToka

DI'BOY BO «Uenl'V».

Bepcus noxymenra - 1 | ctp. 4 u3 44 | IlepBelii 3x3eMIUIAP KOITUS Ne

1. IlacmopT (poHIA OLIEHOYHBIX CPEACTB
Hanpasnenne noarorosku (cnenuansuoctu): 41.03.01 3apy6exxHOE peruoHOBeACHUE

Hamnpasnennocts (npoduns): KomruiekcHble perMoHaibHbIE WCCIEIOBAHUS W CTPaHbI
Bocrtoka

Jucuuruinaa: THOCTpaHHBIN S3bIK

Cemectp(pr) u3yuenus: 1,2,3,4,5,6,7

dopwma (b1) mpoMeKyTOUHOI aTTecTaiuu: 3a4€ThI (1, 2, 6 cemecTpsl), 3k3aMeHsl (3, 4,
5, 7 ceMecTphl).

2. llepeyenb popMUpPYyeMBIX KOMIIETEHHM

2.1. KomnereHunu, 3aKpenjiéHHbIe 32 U CHUTIHHOK

N3yuenne nucuurabl « MTHOCTpAHHBIN S3BIK»
HAIPABJICHO Ha (OPMUPOBAHKE CICAYIOIIUX KOMIIETCHITHI:

Kon n HaumeHoBaHue
KOMITeTeHIIH I/IHIII/IK&TOPBI JAOCTHKEHUS Ilepeyens MIaHUpPYyeMBIX pe3yJbTATOB
coraacuo ®rOC komneTeHuuii corsacio OIIOII BO 00y4eHus Mo JUCHUIIINHE
1 2 3
YK-4: Cniocoden VK-4.1 Umeer npeacraBieHue o NpaBuiax (3HATh!
OCYLIeCTBJISATH U IIPUHIMIAX JEI0BOI yCTHOH 1 OCHOBHBIE [TPABUIIA U TIPUHIIMIIE
JeJI0BYIO MUCbMEHHOW KOMMYHHKAIIUU HA MTOCTPOEHMsI YCTHOW U MHCBMEHHOU peun
KOMMYHUKAIUIO B rocyAapcTBEHHOM si3blke Poccuiickoit Ha si3b1ke Poccuiickoit @enepanuu u
yYCTHO# M nucbMeHHO# | Dexepariv 1 THOCTPaHHOM(BIX) MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
¢popmax Ha sI3bIKe(ax) 'YMeTh:
roCcyAapCcTBEeHHOM YK-4.2 JleMOHCTpHPYET YMEHHE MPUMEHATH OCHOBHBIE IIPABUJIA U
s3bike Poccniickoit OCYILECTBIIATD JENOBYI0 KOMMYHHUKALUIO B [TPUHLUIIBI OCYLIECTBIATH AEIOBYIO
Degepanum U YCTHOM M TMCBMEHHO# hopmax, KOMMYHMKAIMIO B YCTHOM U TMCbMEHHOU
HHOCTPAHHOM(BIX) HCIOJIb30BaTh METO/IBI M HABBIKH (dopmax. ['0BOpHUTH 1 THCaTh HA
si3bIKe(ax) JIEJI0BOTO OOIIEHHS WHOCTPAHHOM $I3bIKE, TIEPEBOUTD
VK-4.3 meet HaBBIKU AETI0BOTO MHUCBMEHHO U YCTHO TEKCThI
00IIeHHs Ha TOCYTapCTBEHHOM SI3bIKE MpodeccCHOHaNbHON HAPaBICHHOCTH C
Poccuiickoii ®enepanuu u MHOCTPAHHOTO S3bIKa HA PYCCKUU U €
HHOCTpaHHOM(BIX) SA3BIKE (ax) [PYCCKOTO Ha MHOCTPAHHBIH.
BraneTs:
HaBBIKAMH IPUMEHATD IIPAaBUIIA U
MIPUHLUIIBI 1€I0BOM KOMMYHHKALIU HA
MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
OIIK-1: Cniocoben OIIK-1.1. ITpuMeHATH COBPEMEHHBII 3HaTh:
OCYLIECTBJIATH MOHATUMHO-KAaTErOpUAIbHbIN anmnapar COBPEMEHHBIN NNOHATUITHO-
3¢ PpexTHBHYIO COLIMAJIBHBIX U TYMaHUTAPHBIX HAYK B €0  |KATETOpUaJIbHBIN anmapar B €ro
KOMMYHMKAaLMIO B KOMILIEKCHOM KOHTEKCTE \EOMHHGKCHOM KOHTEKCTE HCTOPUUECKOTO
MYJbTHKYJIbTYPHOI (TeonoINTHYECKOM, COLIMAIILHO- A3BUTHM HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

O ®I'BOY BO «Yenl'V»




MMWHOBPHAYKMU Poccun

U

DenepanbHOE rocyJapcTBEHHOE OI0JDKETHOE
00pa3oBaTesIbHOE YUPEXKACHUE BbICIIET0 00pa30BaHus
«UYensOunckuit rocygapcrseHHsliil yausepeurer» (PI'bOY BO «Henl'Vy»)

®akynsreT EBpasuu n Boctoka

DOHJ OLIEHOYHBIX CPEACTB JUIsl IPOMEXYTOUHOMN aTTeCTallMy O AUCUUIUIMHE MIHOCTpaHHBIN SI3BIK
1o HarpasJeHuto moaroToBku 41.03.01 3apyOesxHOe pernoHOBEICHNE HAPABICHHOCTH
(npodmmto) KomrmmekcHbIe pernoHaNbHBIE HCCIIEA0BAHNS U CTpaHbl BocToka

DI'BOY BO «Uenl'V».

Bepcus noxymenra - 1

crp. Suz 44 |

IlepBelii 3x3eMIUIAP

| KOMUSI Ne

npogeccuoHaANbHOM
cpeae Ha
rocy1apcTBeHHOM
s3bIKe Poccniickoii
Denepauuu u
HHOCTPAHHOM(BIX)
si3bIKe(ax) HA OCHOBE
NpUMeHeHUs
MOHSITUITHOT O
anmnapara 1no npoguiio
IeATeTbHOCTH

cpene

MOJIMTHYECKOM, COIIHAIBHO-
9KOHOMHYECKOM, KyJIbTypHO-
TYMaHUTApHOM) U HCTOPUIECKOM
Pa3BUTHU Ha TOCYIaPCTBEHHOM s13bike PO
1 MTHOCTPaHHOM(BIX) S3bIKe(ax
OIIK-1.2. Opranu3oBsIBaTh U
yCTaHaBJIMBaTh JI€JIOBbIE KOHTAKThI
BHYTPH rocylapcTBa U Ha
MEXTyHapOAHOM apeHe B KIIFOYEBBIX
cepax MOTUTHIECKOT0, IKOHOMHUYECKOTO
1 COLMOKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBHS
OIIK-1.3. Ucnonp30BaTh OCHOBHBIE
CTpaTeruy, TAKTHIECKHE IPUEMBI 1
TEXHHUKH apTyMEHTALUH C LIEJIBI0
MIOCJIEI0BATEILHOTO BEICTPAaUBAHUS
MTO3HIINH TIPEICTABIIEMON CTOPOHBI
OIIK-1.4. IlpumMeHsTh IeperoBOPHEIE
TEXHOJIOTUH U TIpaBUIIa
JUTUIOMAaTHYeCKOro MOBECHUS B
MYJIBTUKYJIBTYpPHOH NpodeccroHaNbHON

YMeTh:

OpPTraHN30BBIBATH U yCTAaHABIUBATH
KOHTAKTHI B KITIOYEBHIX chepax BHYTPH
TOCyIapCTBa M Ha MEXITyHAPOIHOM
YPOBHE. UCIIOJB30BaTh NPUEMBI U TEXHUKHU
ApPTYMEHTAIINH C TCITBI0
[10CJICIOBATEILHOTO BBICTPANBAHUS
MTO3UIIMU TIPEACTABISIEMON CTOPOHBEI.
Branets:

HABBIKAMH PUMCHEHUS TIEPETOBOPHBIX
TEXHOJIOTHH 1 TPaBUII AUIUIOMATHICCKOTO
MTOBENICHHSI B MYJIBTHKYJIBTYpHON
npodeccHoHaIBHOH cpene.

3. Conep:kaHue OLEHOYHBIX CPEICTB MO JUCHUIJIMHE

3.1 Buabl OLIEHOYHBIX CPEACTB

Kon, Ilepeyensn Kontponnpyemsbie CemecTp Homep HaunmeHoBanue

HanMMeHOBaHHUe MJIAHUPYEMBIX TeMbl/ 3a/1aHusA OLICHOYHOI 0

KOMIIEeTeHIIN T pe3yJbTaToB pa3neJsl (HoMep U cpeacTBa
coriaacHo ®I'OC o0y4eHus 1o Ha3BaHMe pa3jeJia u3

JTUCHUILINHE PIIJ n.2.2)

VK-4: Cnocoben | 3HaTh: Paznen 1. Bpemennnlie 1 1,2,3,4,5,6, | Tekcr ¢
OCYIIECTBIISTH OCHOBHBIC ITpaBwiia 1 | (opMbI rtaroia 7,8,9 3aJaHUsIMHU,
JIETIOBYIO TIPUHINTIBI HaCTOAIIET0 BpEMEHH TEKCT Ha
KOMMYHHUKAIIMIO | TIOCTPOEHMS YCTHOU Wzyuenune teopuu n HepeBoI, 3cce,
B YCTHOM ¥ | M IMCBMEHHOW pPEYM | BBIIOJIHEHHUE MPEATI0KEHHS
MIHCbMEHHOM Ha SI3bIKE YIpa)KHEHUH Ha Ha IepeBo,
(hopmax Ha | Poccuiickoit BpEMEHHBIE (POPMBI JIEKCHYECKUe
rocyzapcTtBeHHo | Denepanuu u IJIaroja HacTOSIIEro yIpaKHEHUS,
M s3bIKEe | MHOCTPAaHHOM sI3bIKe. | BpeMeHH: Present JIOKJIaJ ¢
Poccwuiickoii COBpPEMEHHBI Simple, Present MIpe3eHTaIlNeH,
®Denepanuun U | HOHSATUIHO- Continuous, Present CaMOCTOSITEJIbHA
MHOCTPAaHHOM(BIX | KaTeropHaJbHBIN Perfect, Present Perfect g pabota,
) si3bIKe(ax) amnmapar B ero Continuous. 3aaHus K
O Il K -1 KOMILJIEKCHOM /Mp/ 3auéTy, 3aJaHus
Cnocoben KOHTEKCTE Brmmonnenue K DK3aMEeHY
OCYIIIECTBIISTH HCTOPUYECKOTO YHpaKHEHUH Ha
3¢ eKTHBHYIO pa3BUTHH Ha BpEMEHHBIE (POPMEI
KOMMYHUKAIMIO | WHOCTPAHHOM S3BIKE. | TJIaroJia HaCTOSIIErO
B YmeTs: Bpemenu: Present
MYJIbTUKYJIBTYPH | IPUMEHATH Simple, Present
ot ocHoBHble mpaBwiaa u | Continuous, Present
npoeCCUOHAIbH | NPUHLIUIIBI Perfect, Present Perfect
Ol cpeae  Ha | OCYLIECTBISThH Continuous.
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U

MMWHOBPHAYKMU Poccun

DenepanbHOE rocyJapcTBEHHOE OI0JDKETHOE
00pa3oBaTesIbHOE YUPEXKACHUE BbICIIET0 00pa30BaHus
«UYensOunckuit rocygapcrseHHsliil yausepeurer» (PI'bOY BO «Henl'Vy»)

®akynsreT EBpasuu n Boctoka

DOHJ OLIEHOYHBIX CPEACTB JUIsl IPOMEXYTOUHOMN aTTeCTallMy O AUCUUIUIMHE MIHOCTpaHHBIN SI3BIK
1o HarpasJeHuto moaroToBku 41.03.01 3apyOesxHOe pernoHOBEICHNE HAPABICHHOCTH
(npodmmto) KomrmmekcHbIe pernoHaNbHBIE HCCIIEA0BAHNS U CTpaHbl BocToka

DI'BOY BO «Uenl'V».
Bepcus noxymenra - 1 ctp. 6 u3 44 IlepBelii 3x3eMIUIAP KOITUS Ne
TOCYIapCTBEHHO | ICIOBYIO /Cp/
M SI3BIKE | KOMMYHHUKAIUIO B
Poccuiickoii YCTHO# 1 Pazpen 2. Bpemennsie
deneparun 1 | TUCbMEHHOU (b opMbI TIarona
nHocTpaHHOM(BIX | (hopmax. [0BOpUTh 1 | MPOIIEALIEr0 BpEMEHH

) s3pIke(ax) Ha
OCHOBE
TIPUMEHEHHUSI
TIOHATUIHOTO
ammapara o
poduITIo
JIeATEeILHOCTH.

nucaThb HA
HWHOCTPAaHHOM A3bIKEC,
MIEPEBOIUTH
MMUCHMEHHO U YCTHO
TEKCTHI
mpoheCCHOHATTBHON
HATIPaBJICHHOCTH C
WHOCTPAHHOTO S3bIKa
Ha PYCCKHH U C
pycckoro Ha
MHOCTPaHHBIN.
OpraHMu30BbIBATh U
YCTaHaABJIMBATh
KOHTAaKThI B
KITFOYEBBIX chepax
BHYTPH rOCyIapCTBa
1 Ha
MEXITyHAPOIHOM
YpOBHE.
HCTIOIH30BaTh
TIPUEMBI U TEXHUKH
apryMeHTAallH C
LIEJIBIO
HOCJIE/I0OBATENILHOTO
BbICTpanBaHUA
TTO3UIINU
MIpeICTaBIAEMOMN
CTOPOHBI.

Bmanets:

HABBIKAMHA
MIPUMEHSTH MIPaBHUIIA
Y TIPUHITATIBI
JIEJIOBOU
KOMMYHHUKAIIH Ha
WHOCTPAHHOM A3BIKEC.
HaBbIKaMH
MIPUMEHECHHS
MIEPErOBOPHBIX
TEXHOJIOTHH U
TIPaBILT
JTUTLIOMATHYECKOTO
TTOBEIICHIS B
MYIBTHKYIBTYPHOM
mpo¢ecCHOHATBFHON
cpere.

Wzyuenune teopuu n
BBINTOJIHEHHE
YIpa)KHEHUH Ha
BpEMEHHBIE (POPMEI
TJIarojia HacTOSIIEro
BpemeHu: Past Simple,
Past Continuous, Past
Perfect, Past Perfect
Continuous. /TIp/
Beinonnnenue
yIpakKHEHUH Ha
BpEMEHHBIE (POPMBI
TJIarojia HacTOSIIEro
Bpemenu: Past Simple,
Past Continuous, Past
Perfect, Past Perfect
Continuous. /Cp/

Paznen 3. Bpemennsie
(hOpMBI TJ1ar0JIBI
Oyay1ero BpeMeHH
N3yuenue teopuu u
BBITIOJTHCHHUE
yHpakKHEHUH Ha
BPEMEHHBIC (POPMBI
rJIaroJia HacTOSIIETrO
BpemeHu: Future
Simple, Future
Continuous, Future
Perfect, Future Perfect
Continuous. /TIp/
Brinmonnenue
YIPaKHEHUH Ha
BpeMeHHbIe (hopMbI
rJIarojia HacTOsIIEro
BpemeHu: Future
Simple, Future
Continuous, Future
Perfect, Future Perfect
Continuous. /Cp/

Pasnen 4. Henuuneble
(opmBI TIarona
N3yuenue teopun u
BBITIOJTHEHHUE
YIPaXHEHU 110
HEJMYHBIM (hopmMam
rnarona: To-Infinitive,
Bare Infinitive,
Gerund. /TIp/
Brlinosnnenue
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MHWHOBPHAYKMU Poccuun

DenepanbHOE TOCYJaPCTBEHHOE OI0KETHOE
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1o HarpasJeHuto moaroToBku 41.03.01 3apyOesxHOe pernoHOBEICHNE HAPABICHHOCTH
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Bepcus noxymenra - 1

crp. 7uz 44 | [epBsiii aKx3eMILIAP KOITHA Ne

YIpa)KHEHUH 1O
HEIWYHBIM (popMam
raaroia: To-Infinitive,
Bare Infinitive,
Gerund. /Cp/

3auét /UKP/

Paznen 5. Pexnama. 2
MonanbHble riaaroJsl
Cocranstoniue
XOpoIIel peKIaMbl
PaznoBumHOCTH
PEKIaMBbI, UCTOPHUS
PEeKIaMEbl, BO3ICHCTBHE
pexnamel. [Tpoekr
Pexnama.
Brinonnenue
YIPaXHEHUI 110
crenuduke
aHIJINICKOM
MMMCBMEHHON pedn
(SI3BIK IPE3EHTALU).
MoaJibHBIE TIaroJIbL.
/Mp/

CocTapigronye
XOpOIIeH peKIaMEbl.
PasnoBumnoct
PpeKIaMBbl, HCTOPHUS
peKJiaMbl, BO3/IEHCTBHE
pekiamsl. /Cp/
Paznen 6. buznec.
ITaccuBHbIit 3a510T
busnec-crpareruu,
WKOHBI B OU3HECE:
IIpoekT: ocobeHHOCTH
BeJICHUS OM3Heca B
JpyTO# CTpaHe.
Brimonnenune
YIPa)KHEHUH 10
cnennguke
AHIJIMICKOMN
MMMCHbMEHHOU peuun
(paznuyenwue
(dbopmansHoOro u
He(hOpMaITBLHOTO
s136IKOB). ITaccuBHBIN
3anor. /ITp/
Busnec-ctparerun,
WKOHBI B OM3HECE:
IIpoekT: ocoberHOCTH
BEJIEHUS OM3HECA B
Japyroii ctpasne. /Cp/
Pasnen 7.
O6pa3oBaHue.
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MHWHOBPHAYKMU Poccuun

DenepanbHOE TOCYJaPCTBEHHOE OI0KETHOE
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Bepcus noxymenra - 1

crp. 8 uz 44 [epBsiii aKx3eMILIAP KOITHA Ne

IIpunarounsie
TIPEUIOKEHIS
AKTyaJbHbIE BOIIPOCHI
B chepe oOpazoBaHus
Cpennee u BBICIIEE
oOpa3oBaHue.
Brigaromuecs
MeIaroTH, BBICIIICE
oOpa3oBaHuE B
Pa3IMYHBIX CTpaHAaX.
OnpiT Y4eOs! B
MYJIBTHKYTBTYPHBIX
rpymmax. O0ydeHue B
YHHUBEpPCHUTETE.
Brinonnenue
YIPaKHEHUI 110
crenuduke
aHIJINICKOM
MMMCHBMEHHON pedn
(penakTupoBaHue
MUChMa, COCTABIICHHUE
JIOKITa/1a).
Brimonnenue
YIpa)KHEHUH 1O
cnennguke
AHIJIMICKOMN
MMMUCbMEHHOU peun
(mamucanue
(He)odpuuuanbHOro
MHChMa).
IIpunarounsie
npeanoxenus. /I1p/
AKTyaJbHBIE BOIIPOCHI
B cepe oOpazoBaHUS
Cpennee u BBICIICE
oOpa3oBaHme.
Brigaromuecs
MIearoTH, BBICIICE
o0pa3oBaHHE B
pa3IMYHBIX CTPaHax.
OmbIT YueOnl B
MYJIBTHKYJIBTYPHBIX
rpynmnax. O0y4eHue B
yausepcurere. /Cp/
Paznen 8. Tennenuumu.
VYcnoBHbIe
TIPEUTOKEHUS
CoBpeMeHHEIE
TEHACHITUH.
Bo3HukHOBeHME
TeHaeHIUH (QUITBEMBI,
TENEBUICHHE).
Bausnue TeHneHIui
JPYIUX CTPaH.
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Brinonnenue
YIpa)KHEHUH 10
cnennguke
AHIJIMICKOMN
NMCBMEHHOM pedn
(pemaxTupoBaHUe
MICbMa, COCTaBJICHHE
JIOKJa1a). Y CIIOBHBIC
TIPEATI0KEHHS.
HroroBslii 1eKcuko-
rpaMMaTHIeCKUN TECT.
Mp/

CoBpeMeHHEIE
TEHACHITUH.
Bo3HukHOBEHME
TEeHACHIUH ((HHUIBMBI,
TeJICBUJICHNUE).
Bnusuue TenaeHuui
apyrux crpas. /Cp/
Ok3amen /UKP/
Pasznen 9. Bpemennsie | 3
(opMEI TIaroa
KomnnexcHoe
MTOBTOPEHUE U
3aKperUIeHIe
MaTepuana,
M3Y4E€HHOTO B IIEPBOM
cemecTpe.
Brimonnenue
YIPaKHEHUH HA
BpEMEHHbIE (OPMBI
J1aroya HacTOSIIIETO,
MPOIILIOTO U Oy IymIero
BpeméH. /I1p/
Brinonnenue
YIpaKHEHUH Ha
BpEMEHHBIE (POPMEI
TJIarojia HacTOSIIETO,
MIPOIIIOrO M Oy IymIero
Bpemén. /Cp/

Paznen 10.
Cy1iecTBUTENbHBIC.
ApPTHKIIH.
CroBooOpazoBaHue
Wzyuenune teopuu u
BEITIOJTHCHUE
yIpaXHEeHU! Ha
HCYHCISIEMbIC U
HEUCUHUCIIIEMBIE
CYIIECTBUTEINBHBIE,
aApTUKIH U
CJI0BOOOpa3OBaHME.
Mp/

BrinonneHue
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YIpa)KHEHUH Ha
HCUYHUCISIEMBIE U
HEHUCUHCIIICMbIE
CYIIECTBUTEIBHEIE,
APTHUKIHU U
CII0BOOOpa30BaHME.
/Cp/

Paznen 11.
IIpunararenbHble.
Hapeuns. Crenenu
CpaBHEHUS

W3ydenue teopun u
BBINTOJTHEHHE
YIPa)KHEHUH Ha TUIIBI
TIpUIaraTeIbHbIX U
Hapeuui, ux
ynotpebieHne B
MIPETIOKEHUH,
CTETIEHU CPaBHEHUS.
Mp/

Brimonnenue
yIpaXHEHUH Ha THITBI
TIpUIaraTeIbHbIX U
Hapeuui, ux
ynoTtpeOJieHHE B
TIPEATIOKEHHUH,
CTENCHU CPABHEHHSI.
/Cp/

Paznen 12. KocBennas
peds

N3yuenue teopuu u
BBINOJIHEHHE
yIpakKHEHUH Ha
KOCBEHHYIO peub. /T1p/
Beimonnenue
yOpaXXHEeHUH Ha
KOCBEHHYIO peub. /Cp/
Ok3amen /UKP/

Pazmen 13. Tpancnopr. | 4
MecToumMeHus u
OTHOCHTENIbHEIE
MECTOMMEHUS

HoBrle BuabI
TpaHCIOPTA.
Pa3noBunnoctu
COBPEMEHHOTO
TpaHCIIOPTA.
Tpancnopt Oymymero.
Be3onacHocts Ha
noporax. [Ipasuna
IBIDKEHUS B IPYTUX
CTpaHax.
BrmmonHeHne
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YIpa)KHEHUH 1O
Pa3BUTHIO HABBIKOB
mchMa (CpaBHEHHIO
Tabnwil, TpaduKoB).
CocraBieHune nuanora
Ha TeMy
"TpaHcIOpTHBIE
poOJIEMBI B BaIlleM
ropone".
MecToumenus u
OTHOCHTEIIbHBIE
Mectoumenus. /I1p/
HoBrle BuabI
TpaHCIIOPTA.
PasnoBumnoct
COBPEMEHHOT0
TpaHCIopTa.
Tpancnopt Oynymiero.
besonacHocTh Ha
noporax. [Tpasuna
JIBIDKCHUS B IPYTUX
ctpanax. /Cp/

Paznen 14.
ApXHUTEKTYypA.
Koucrpykuus Have
Something Done.
ITaccuBHbIi1 3a510T
Tunel 3naHui.
M3BecTHbIC
COOpYIKEHHSI B MUDE.
M3BecTHBIE MOCTHI.
3nanus Oyymiero.
Oko-31anus Onucanue
CaMoro COBPEMEHHOT'0
(crapunHOTO,
HEOOBIYHOTO,
HAMIPECCHBHOTO)
3[1aHUS B BallleM
ropoze (apyrom
ropoje)

Brinonxenue
YIPaXHEHU 110
crenuuKe OMUCaHUs
31aHUH (TTMCEMEHHO)
Juanor Ha TeMy
"OTenb, KOTOPBII MHE
(ue) moHpaBMICS
OospIme Bcero'.
N3yuenue teopun u
BEITIOJTHEHHE
YOpPa)KHEHUH HA
KoHcTpykuuto Have
Something Done.
KomniekcHoe

O ®I'BOY BO «Yenl'V»




U

MHWHOBPHAYKMU Poccuun

DenepanbHOE TOCYJaPCTBEHHOE OI0KETHOE

o0pa3oBaTelIbHOE YUPEXKICHHE BBICLIEr0 00pa3oBaHus

«UYensOunckuit rocygapcrseHHsliil yausepeurer» (PI'bOY BO «Henl'Vy»)
®akynsreT EBpasuu n Boctoka

DOHJ OLIEHOYHBIX CPEACTB JUIsl IPOMEXYTOUHOMN aTTeCTallMy O AUCUUIUIMHE MIHOCTpaHHBIN SI3BIK
1o HarpasJeHuto moaroToBku 41.03.01 3apyOesxHOe pernoHOBEICHNE HAPABICHHOCTH
(npodmmto) KomrmmekcHbIe pernoHaNbHBIE HCCIIEA0BAHNS U CTpaHbl BocToka

DI'BOY BO «Uenl'V».

Bepcus noxymenra - 1

ctp. 12 u3 44 IlepBelii 3x3eMIUIAP KOITUS Ne

TTOBTOPEHUE
TIACCHBHOTO 3aJI0Ta.
Mp/

Tunbl 31aHAN.
M3BecTHbIC
COOPYKEHHSI B MHUDE.
M3BecTHBIE MOCTHI.
3nanus Oyymiero.
Oko-3nanust Onucanue
CaMoro COBPEMEHHOTO
(crapunHOTO,
HEOOBIYHOTO,
HAMIPECCHBHOTO)
3[1aHU B BallleM
ropoze (apyrom
ropoze). /Cp/

Paznen 15.
I'mobanm3arusi.
BeIpaskeHue sxenaHui
U NPEIIOYTEHU.
Konctpykuuu
HEPEaITBHOTO
MIPOTILIOTO
T'mobanmuzarms.
Bnusinue
riro0anu3anuy Ha Balry
KHU3HB, CTPaHy,
obpa3oBanue,
Mara3uHbI.
CocraBienue auanora
— “’B BaIeM paifoHe
OTKPBIBAIOT HOBBIM
cymnepMmapkeTt’’.
Brimonnenue
YOpaXXHEHUH 1o
TIPaBHILHOMY
HAIMCaHUIO summary.
BripaxxeHue sxenaHuit
U IPENIOYTEHUH.
KoucTpykium
HEPEaTbHOTO
nipouwioro. /Tp/
I'mobanm3arus.
Bnusaue
rI00aTU3auy Ha Balry
KU3HB, CTPaHy,
oOpa3oBaHue,
MarasuHBbI.
CocraBiieHue auaiora
Ha TeMy "B Bamem
paiioHe OTKPBIBAIOT
HOBBIH cynepMapkeT".
/Cp/
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Paznen 16. KynbTypa.
Bomnpocurenbubie
TIPEATI0KEHHS
Kynbtypa.
KynbTypHBIe OTIHYHA.
KynbTypHBIit mOK.
CocraBieHue quanora:
Bs! BepHyHCH U3
apyroii ctpansl. Kakue
MPOOIIEMBI BB
HCTIBITANH.
Bomnpocurensasie
TIPEATI0KEHHUS.
HTOroBbIi NEKCHKO-
rpaMMaTUYECKUH TECT.
Mp/

Kynerypa.
KynbTypHBIe oTIHYHA.
KynbTypHBIit m0K.
CocraBieHue nquanora
Ha TeMy "Bnl
BEPHYJIMCH U3 APYTroit
ctpanbl. Kakue
TPOOIIEMBI BBI
ucnositanu?" /Cp/
Ok3amen /UKP/
Paszgen 17. Busurer u 5
BCTpEUH
KoMMyHUKaTHBHBIH
(CcMBICIOBOW) IEHTP
BBICKA3bIBAHUS.
ITopsinox cinos B
PYCCKOM U
AHTJIMHACKOM
TIPEATIOKEHUSIX.
Yka3aHne Ha HCTOYHHUK
nHpopmanuu. XKaHp
oOmieHus u BEIOOP
A3BIKOBBIX CPE/ICTB.
Pabota c TekcTamu.
Jlexcuueckue
ynpaxuenwust. /I1p/
3akpernieHue HaBbIKOB
nepeBoza. Padora c
TEKCTaMH.
Jlexcuueckue
yrpaxuenus. /Cp/
Pasznen 18.
[leperoBopsr 1 MuUpHOE
YyperyIupoBaHue
UneHeHnue u
o0beIMHeHNE
BBICKA3bIBAHUS.
IlepeBosiueckast
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TparchopMaIus.
Pabora ¢ TekcTamu.
ATpubyTHBHOE
COYCTaHHME.
Jlexcuueckue
ynpaxuenwust. /I1p/
3akpernyieHue HaBbIKOB
nepeBoja. Pabora ¢
TEKCTaMHU.
Jlekcuueckue
yrpaxuenus. /Cp/
Paspmen 19.
Opranuzauus
O0bennuéHnbIx Harmit
(OOH)

3akperuieHue HaBBIKOB
nepeBoja. Pabora ¢
TEKCTaMHU.
Jlexcuueckue
YIpaKHEHUS.
KonTponbHslit
mepeBoa. /Cp/
Tpanckpumus.
TpaucnuTeparms.
IlepeBon umen
COOCTBCHHBIX U
0e37KBUBAJIETHOM
nekcuku. Pabora ¢
TCKCTAMMU.
Jlexcuueckue
YIpaKHEHUS.
KonTpomns nexcuku.
HcTopus cTaHOBIEHUS
OOH. Crpyxkrypa
OOH. MTIp/

Pazgen 20.
Opranuzauus
CeBepoaTiaHTHIECKOT
o norosopa (HATO)
Jlexcnueckue
COOTBETCTBHUS.
Onucanue u
KaJIbKUPOBAHUE.
Pabora ¢ TekcTamu.
Jlekcuueckue
YIpaKHCHUSL.
KonTpoms nexcuku.
Hctopus cTaHOBICHUS
HATO. Crpyxtypa
HATO. /TIp/
3akperuieHre HaBBIKOB
nepeBoja. Pabora ¢
TEKCTaMH.
Jlexcuueckue
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yrpaxuenus. /Cp/
Pasnen 21.
WzbupatensHas
cucreMa
BenukoOpuranumn
Konkperu3zarus.
I'enepanusanus.
Monynauus
(CMBICIIOBOE pa3BUTHE).
Pabora ¢ Tekcramu.
Jlexcuueckue
YIpaXHCHUS.
WzbupartensHas
cucreMa
BenmnkoOpuTanun.
BceoOrmme BEIOOPEI.
Mp/

3akperieHue HaBbIKOB
nepeBozaa. Padora c
TEKCTaMH.
Jlexcuueckue
ynpaxuenus. /Cp/
Paznen 22.
MexnyHapoaHoe
COTPYAHUYIECTBO
YcrHbld
MOCJIENOBATEIbHBIN 1
CUHXPOHHBIN
niepeBoibl. Pabora ¢
TEKCTaMMU.
Jlekcuueckue
ynpaxuenwust. /I1p/
3aKkpernieHue HaBbIKOB
nepeBoza. Padora c
TEKCTaMH.
Jlexcuueckue
ynpaxaenus. /Cp/
Ok3amen /UKP/

Pasgen 23. 6
JlummomaTus u
MeKTyHapOIHbIC
OTHOIIIECHHS

«Kapsepa B
JUTIOMaTHYECKOMN
CITy)KOe»,
«Ocobennoctu
npodeccun
JUTIIIOMaTay, « Buab
JUTITIOMAaTHI,
«l"ocymapcTBeHHBIC
oTHoOIIEeHHS». PaboTa ¢
TEKCTaMHU.
Jlexcuueckue
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ynpaxaenus. [lepeBox
MIPEAIOKEHUM.
Jlokmagsr ¢
Tpe3eHTaIuen.
Huckyccun. /TIp/
Pabora ¢ TekcTamu.
Jlexcuueckue
ynpaxHenus. [lepeson
MPEAI0OKEHUM.
IToaroroBka moknaaa u
npesenTaruu /Cp/
Pasnen 24. Cuna cios:
Iy OTyHBIe
BBICTYTUICHUS
«BpIcTymUIEHUS B
po¢eCCHOHATFHON
cpene», «Oparopckoe
HCKYCCTBOY,
«OBdemMucTHICCKAs U
IMOJIMTUYECCKAast
KOPPEKTHOCTBY.
Pabora ¢ TekcTamu.
Jlekcuueckue
ynpaxaenus. [lepeBox
MPEATIOKEHUH.
Huckyccun. /Tlp/
Pabora ¢ TekcTamu.
IlepeBon
NIPENJIOKEHU M.
Jlexcuueckue
ynpaxuenus. /Cp/
3auér /MKP/

Paznen 25. 7
VYmpasnenue
rOCyIapCTBOM
«Kauectpa nmuaepa
CTpaHBD»,
«OPPEeKTHBHOCTD
ynpasieHus, «Poib
TTOJTUTHIECKUX
JIUJEPOB B UCTOPHIY.
Pabora ¢ TekcTamu.
Jlexcuueckue
ynpaxHeHnus. [lepeson
MPEATIOKEHU M.
Hoxnanel. Jluckyccuu.
KonTtponsHast pabora.
Mp/

Pabora ¢ TekcTamu.
Jlekcuueckue
ynpaxseHus. [lepeson
TIPEeI0KEHUMN.
Hanwucanue scce. /Cp/
Ox3amen /MKP/

O ®I'BOY BO «Yenl'V»




MMWHOBPHAYKMU Poccun
denepalibHOE TOCYIAPCTBEHHOE OFOIKETHOE

@” 00pa3oBaTeIbHOE YUPESIKACHHE BICIIErO 00pa30BaHus

«UYensOunckuit rocygapcrseHHsliil yausepeurer» (PI'bOY BO «Henl'Vy»)
®akynsreT EBpasuu n Boctoka

DOHJ OLIEHOYHBIX CPEACTB JUIsl IPOMEXYTOUHOMN aTTeCTallMy O AUCUUIUIMHE MIHOCTpaHHBIN SI3BIK
1o HarpasJeHuto moaroToBku 41.03.01 3apyOesxHOe pernoHOBEICHNE HAPABICHHOCTH
(mpodmmio) KoMmiekcHbIe pernoHaabHbIE HCCIIEN0BAHNS U CTpaHbl BocToka

DI'BOY BO «Uenl'V».

Bepcus noxymenra - 1 ctp. 17 u3 44 IlepBelii 3x3eMIUIAP KOITUS Ne

3.2. ConepxaHue OLIEHOYHBIX CPEACTB

1. Texer Ha NTOHUMAaHHUeE
[Ipumep TekcTa ¢ 3aaHUSIMH Ha TOHUMaHuEe HH)OpMaIUu

READ THE TEXT AND COMPLETE THE FOLLOWING TASKS
Diplomatic ranks

A diplomat's rank determines many ceremonial details, such as the order of precedence at
official processions, table seatings at state dinners, the person to whom diplomatic
credentials should be presented, and the title by which the diplomat should be addressed.

Bilateral diplomacy

In modern diplomatic practice, there are a number of diplomatic ranks below
Ambassador. Since most missions are now headed by an ambassador, these ranks now
reflect the diplomat's individual seniority within their own nation's diplomatic career path
and in the diplomatic corps in the host nation:

Ambassador

Minister-Counsellor, often shortened as Minister

Counsellor

First Secretary

Second Secretary

Third Secretary

Attaché.

© © 0 o0 o O O

The term attaché is used for any diplomatic agent who does not fit in the standard
diplomatic ranks, often because they are not members of the sending country's diplomatic
service, and were therefore only "attached" to the diplomatic mission.

The Employees who are temporarily assigned to a diplomatic mission functioning as a
Consular Office are attributed consular class (in conformity with the Vienna Convention
on Consular Relations) as follows:

0 Consular Employee

0 Vice-consul

0 Consul

0 Consul General. Multilateral diplomacy

Furthermore, outside this traditional pattern of bilateral diplomacy certain ranks and
positions were created specifically for multilateral diplomacy:

O ®I'BOY BO «Yenl'V»
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An ambassador-at-large (equivalent to an ambassador)

A permanent representative (equivalent to an ambassador)
A resident representative (below the rank of ambassador)
A special ambassador or honorary ambassador.

© © © O

TASKS

#1. Give Russian equivalents for all the diplomatic positions/ranks mentioned in the text.
E.g. Ambassador — mocos.

#2. Find and explain the duties of each diplomatic rank or position mentioned in the text.
Use the Internet to find information.

E.g. The term attaché is used for any diplomatic agent who does not fit in the standard
diplomatic ranks, often because they are not members of the sending country's diplomatic
service.

#3. Diplomatic ranks are usually divided by levels of seniority. Try to guess which level
diplomatic titles below belong to. Ambassador

Minister-Counsellor

Counsellor  Senior diplomats First Secretary

Second Secretary  Mid level-diplomats Third Secretary

Vice-consul Low level-diplomats Consul

Consul General

2. Tekct Ha nepeBoa.

Obpasern TekcTa A IEPEBOA C AaHIIIMICKOTO s3bIka Ha pycckuid Why Britishness, as an
Identity, Is In Crisis

Britain has been a multicultural society for centuries. However, the thousands of African,
Caribbean, and Asian people who inhabited Britain in the 17th and 18th centuries had
disappeared by the Victorian era, and their physical and cultural presence no longer
visible at all.

But Britain’s idea of itself as a modern nation is rarely troubled by historical fact. The
multiculturalism 1s a more recent invention, a response to the changes Britain
experienced after the World War II. As mass immigration from many other countries
continued throughout the 20th century, the modern struggle to create a concept of what it
means to be British began.

Integration is an especially strange word in Britain. Usually it means something vague,
something close to social mixing and assimilation. Not surprisingly, there is widespread
distrust in the phenomenon of integration. It represents the unspoken hope that eventually
these visible “others” will have their otherness neutralised by British culture. They will
eventually disappear, leaving nothing more than a trace of curly hair, a liberal, harmless
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version of a foreign faith, their culture blending seamlessly into the mainstream British
experience. It’s a hope that can only offer more division in a nation that desperately
needs an identity to bring it together.

OTtBeT (BapHUaHT MEepPeBOIA)

[Touemy bputanus UCHBITBIBAET KPU3UC UACHTUYHOCTH

Ha nporskeHuM MHOTUMX BEKOB bpuTaHHs SBJISIACh MHOTOKYJBTYPHBIM OOIIECTBOM.
Opnako, Teicsiun BbixoAneB u3 Adpuku, Kapubos u Azum, xotopsie B 17 u 18 Bekax
Hacemsu bputanuio, ucues3nu ¢ mpuxoaoM BukTopuaHCKOM 3MOXH, a UX (PuU3HUecKoe u
KyJbTYPHOE MIPUCYTCTBUE OOJIbIIE HE TPOCMATPUBAETCS.

Ho wunmes Ttoro, urto bpuranus cuutaer ceOsi COBpPEMEHHOW HallMel, HUKOI/A He
OTSTOLIATach HUCTOPUYECKUMH (akTamMu. MyNIbTUKYIbTYpadu3M MOSBUJICA HEIABHO B
Ka4yeCTBE OTBEeTa bpuTaHuMM Ha Te M3MEHEHHMs, KOTOPbIE OHA MepeHecna mnociie Bropoi
MUpPOBOI1 BOKHBI. B Teuenun Bcero 20-ro Beka npoJoinKaiach MaccoBass UMMUTpALUs U3
pa3HBIX CTPaH, U HapaBHE C 3THUM HA4yaJuCh TEKYIIUE MPOOJIEMbl TOTO, YTO K€ 3HAUYMUT
OBITH OpUTAHLIEM.

«MHTerpanus» cuuTaercs OYeHb CTPAaHHBIM cjoBoM Juisi bpurtanun. OOBIYHO OHO
0003HAYaeT 4YTO-TO HEYJIOBHMOE, YTO-TOOJIM3KOE K COLUMAIbHOMY CMEIICHUIO U
accuMwAMM. He yauMBHUTENBbHO, YTO pacHpOCTPaHWIOCh HENOBEPUE K JTAHHOMY
(eHOMEeHY. DTO yKa3bIBaeT Ha HEBBICKA3aHHYIO HAJEXIy, YTO, B KOHIIE KOHLOB, 3TH
CYLIECTBYIOILIUE «JIpyrue» OyayT TMOTJOLIEHBI OpUTAHCKOM KynbTypoil. UTO, B KOHIIE
KOHIIOB, OHM MCUYE€3HYT, OCTaBHUB IOCJI€ ce0s JUIIb KyAPSBbIE BOJOCHI, JIUOEPATBHYIO U
0€3BpEIHYI0 BEPCUI0 MHOCTPAHHOM BEpbl, UX KYJIbTYPY, HOJHOCTHIO CMEIIABIIYIOCS C
OCHOBHBIM OPUTAaHCKUM OIIBITOM. DTO HAJEXJa, KOTOpas MOXKET TOJBKO HPEIOKHUThH
emé OOJBIIMKA pa3pblB B HAllMM, OTYAsSHHO HYXKJIAKOIIEHCS B MIACHTUYHOCTH, KOTOpas
CBEJIIET BCEX BMECTE.

3. cce.

Temsl acce:

1. No envoy could do the job properly without speaking the local language.

2. It is impossible for anyone to understand a country without grasping its languages.
3. Nations need a story which gives them a structure shaped by history and

geography.

4. IlpennoxeHHUs1 HA MePEBO/I.
OO0pazen npeaIoKeHUH 711 MIUCBMEHHOTO NIEPEBOA C PYCCKOTO A3bIKA HA AHIIMHCKHUN

1. I[eﬂeraumo IOIIPOCWJIN ITIPUHATD YHACTUC B CTOJIMIHOM AUIIJIOMATHYCCKOM payTe.
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2. B cBoeli pabote numiuomar 00si3aH MPOSBIATH TEPIEHUE U BBIACPKKY. [Ipu aTom
rPAMOTHBIA M XOpPOIIO MOATOTOBJIEHHBIM AWIUIOMAT MOHUMAET, YTO MOCIEIIHOCTh U
KEJaHUe 000U 1EeHOW MTOOUThCS He3aMeITUTEIbHOTO Pe3yJibTaTa MOTYT HAaHECTH BPE.l
HWHTEpEecaM Jiesa v MoryouTh €ro CIy>KeOHYIO Kapbepy.

3. bpuranckasg »skcmaHcus Npoxoauia IMyTEM, MOX0XKHUM Ha IyTh paHee
CyLIECTBOBABILMX UMIIEPUN.

4. Panbp1e nieBbie U mpaBble NEIHIKCH 110 MPU3HAKY COLIMAIBLHOIO KJIacca, HO cernvac
KJIACC HE SABJISETCS ABMKYLIEH CHIIOW B TIOJIUTHKE.

5. bpuranus kak oObenuHenwe AHrauu, Yonsca, [llotmangum w  Hpnanguu
NepekuBaeT KpU3UC HIACHTUYHOCTU. Cpelud MPUYMH STOMY BBIACISIOTCA YIAJI0K
MOHAPXHUH U UMMUTpaLKs B BennkoOpuTanuio u3 MyCyJIbMaHCKUX CTPaH.

6. [Tonutrnyeckas KOPPEKTHOCTh TIyOOKO YKOPEHHMJIACh BO MHOTHUX f3bIKaX, 4TO
CKa3aJI0Ch Ha KyJIbTYpEe PEYH HEKOTOPBIX CTPAH.

OtBer (BapHaHT MepeBoa)

1. The delegation was asked to participate in capital route.

2. Diplomat should exercise patience and stamina in his work. Also compe-tent and
skilful diplomat understands that haste and urge to achieve instantly visible results at any
cost can damage his job and ruin his career.

3. Britain’s expansion may have been launched upon foundations that were similar to
many previous empires.

4. The old left and right were based on class, but class is no longer a driving force in
politics.

5. Britain as the Union of England, Wales, Scotland and Ireland suffers an identity
crisis. The reasons of it include monarchy’s downfall and immi-gration to the Britain
from Muslim’s countries.

6. Political correctness immersed into many languages that affected standards of
speech in some countries.

5. Ynpakuenue Ha JIEKCHKY.
[Tpumep eKCHYIEeCKOTo ypaKHEHUS:
Advice of a Retired Diplomat to the New Generation
. Interest and  is a substitute of intelligence to a certain extent, but not vice versa.
. Good manners is the best guide in practical diplomacy even in difficult situations.
Even when you must be
, your guide is still good manners.

. You must have the to serve your country, your fellow citizen and your fellow
man.
. Shoulder your responsibilities. That is what you are paid for. Not assuming your

responsibilities sometimes leads to a greater responsibility, that of omission.
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. Always do things more difficult than you think you are of, other—wise you
will fall into a rut.
. If you want to be taken seriously, don't take yourself seriously.
. We from the other civil servants mainly because of our of foreign
languages. Don't them. In any case, they are the best means of communicating
with our foreign .
. Political affairs are easy. Study economics and trade. This way the foreign service
gains in weight and importance.
. Don't neglect answering letters  to you by private individuals, your own or
foreign. It is an example of civilization, good administration and for the private
citizen.
. Use modern office equipment. It speeds up and multiplies results.

Task 1. Fill in the gaps with an appropriate word from the list below. Be mindful of verb
forms. to differ respect ambition knowledge impolite
to address to neglect concern counterpart capable

Task 2. Read the following extracts and make a list of a) personal qualities, b) special
skills and qualifications, c) attitudes ofa career diplomat.

6. Jlok1an ¢ npe3eHTanuei.

TeMbl TOKJIAIOB C TPE3CHTALUEH:

N3BecTHas pekiiama

OcobeHHOCTH BenieHus OM3Heca B APYroil CTpaHe

Briciiee 06pa3oBaHue B pa3HbIX CTpaHaX

CoBpemMeHHbIE TEHACHIINH

Hossie BuzbI Tpancnopra

ApPXUTEKTYpHOE CTPOCHHE, KOTOPOE MEHsI BIIEUATIIAIO
Brnustnue rnobanu3zanuu Ha pasHbie cepbl KU3HHU 00IIeCTBa
[leneBpsl KyIbTYPHI

XN W=

7. CamocrosiTe/ibHas1 padora.

2 cemecTp

-seienne qHeBHUKA (10 3ammceit mo 1000 meyaTHBIX 3HAKOB) MO TEMaM:
- aKaJieMHYecKasi akTUBHOCTh

- 0coOeHHOCTH 00y4eHUs B Y HUBEPCUTETE

- TUIIBI 3aHATUN

- JTUCLHUIUIMHBI, U3y4yaemsble B 1-2 ceMectpe

3 cemecTp:
BeneHue nHeBHuKa (10 3anuceit mo 1800 neyaTHBIX 3HAKOB HA aKTyaJIbHbIE TEMBI:
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aKaJIeMHYeCKas akTUBHOCTh

aKTyaJIbHbIE COOBITHSI TOJTUTUYECKON KU3HU
aKTyaJIbHBIE COIIMAIILHO 3HAYMMbIE COOBITHS
[Ipa3naukn

Je0Basi aKTUBHOCTh

CoObITHSI KyIbTYPHOM KU3HU

Knumar

310poOBBE

Hocyr

0. DOxoHOMHKa

i I A ol

4 cemecTp:

- YT€HUE KHUTH Ha sI3bIKe opuruHania (4 cemectp)

COCTaBJICHHUE TJI0OCCApUs 110 MPOYUTAHHOMY MaTepHaly
Ornuncanne nepcoHaxen

Kpatkoe npenicraBinenue croxera

[IpencraBnenne COOCTBEHHOTO MHEHUS O TPOUUTAHHOW KHUTH

el s

8. 3aganus k 3a4éry.
1 cemecTp. 3auér.

JIeKCHKO-rpaMMaTHYECKHAM TECT

I. Put the verbs into the most suitable present form.

1. Vegetarians (not/eat) meat.

2. Hello, Tom. I (look) for you all morning. Where have you been?

3. I (read) the book you lent me, so you can have it back now.

4. Linda is from Australia. She is travelling round Europe at the moment. She began

her tour three months ago. She
(travel) for three months. She (visit) six countries so far.
5. Look! Somebody (break) that window.

6. ‘Sorry, I'm late.” “That’s all right. I (not/wait) long.

7. ‘Is it still raining?” ‘No, it (stop).’

8. Tom started reading a book two hours ago. He is still reading it and now he is on
page 53. He

(read) for two hours. He (read) 53 pages so far.

9. Julia is very good at languages. She (speak) four languages very well.

10.  “Would you like something to eat?” ‘No, thanks. I (have) lunch.’Ron 1isin
Bristol at the moment. He (stay) at the Park Hotel. He always
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(stay) there when he’s in London.

12.  This sauce is great. It (taste) really good.

13. 1 (think) this is your key. Am I right?

14. Jack (be) very nice to me at the moment. [ wonder why.

15. Jimmy is a tennis player. He began playing tennis when he was ten years old. This
year he is national champion again — for the fourth time. He (win) the national
championship four times. He (play) tennis since he was ten.

16.  You’ll like Jill when you meet her. She (be) very nice.

17.  Hurry up! Everybody (wait) for you!

18.  Tim didn’t have a beard last month. Now he has a beard. He (grow) a beard.

19.  Jimis very untidy! He (always/leave) his things all over the place.

20.  ‘How is your English?’ ‘Not bad. It (improve) slowly.’

I1. Put the verbs into the most suitable past form.

1. Ann didn’t see me wave to her. She (look) in the other direction.

2. I (not/read) a newspaper yesterday.

3. I (walk) home when I met Dave.

4. It was not raining when I looked out of the window. The sun was shining. But it

(rain) at night.
5. When the phone rang, | (have) a shower.

6. Ken gave up smoking two years ago. He (smoke) for thirty years.

7. George looked very nice. He (wear) a very nice suit.

8. When we got home last night, we found that I  (forget) to switch off the light.

9. Rose and Jim met for the first time when they (study) at university.

10.  Paul didn’t want to come to the theatre with us because he (see)  thatplay
before.

11. T asked the driver to slow down. She (drive) too fast.

12. It (be) cold last week.

13.  Ann has earned a lot of money this year. She (not/earn) so much money last
year.

14.  1did German at school by I (forget) most of it.

15. Tom (burn) his hand when he was cooking dinner.

ITI. Are the underlined parts of these sentences right or wrong? Correct the ones that are
wrong.

The Chinese have invented printing.

Have you read any of Shakespeare’s plays?

Oh! I’ve cut my finger! It’s bleeding!

My grandparents have got married in London.

Albert Einstein has been a scientist who has developed the theory of relativity.

Nk W=

IV. Put the verbs into the most suitable future form.
l. I (go) to the theatre this evening.
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2. The art exhibition (open) on 3 May and (finish) on 15 July.

3. Tom is on holiday and he is spending his money very quickly. If he continues like
this, he

(spend) all his money before the end of the holiday.

4. ‘It’s a bit cold in the room.” ‘Is it? I (turn) on the heating then.

5 I (have) a party next Saturday. [ hope you can come.

6. Ann isn’t free on Saturday. She (work).

7 By the end of this year, I  (learn) English for 10 years.

8 I think Jane (get) the job. She has a lot of experience.

9. I can’t meet you this evening. A friend of mine (come) to see me.

10.  Why don’t you try on this jacket? It (look) nice on you.

11.  Ifeel terrible. I think I (be) sick.

12.  Ithink Tom (like) the present we bought for him.

13.  I’m going on holiday on Saturday. This time next week I (lie) on a beach or
(swim) in the sea.

14.  Phone me after 8 o’clock. We (finish) dinner then.

15. Jane is from New Zealand. She is travelling around Europe at the moment. So far

she has travelled about 1000 miles. By the end of the trip, she (travel) more than
3000 miles.
16. 1 (phone) you when I (get) home from work.‘Remember to buy a

newspaper when you go out.” ‘OK. I (not/forget).’
18.  Don’t worry if | (be) late tonight.

19. If you need to contact me, I (stay) at the Lion Hotel until Friday.
20. We (go)to a concert tonight. It (begin) at 7.30.

V. Put the verb into the correct form (gerund or infinitive).

1. How old were you when you learnt (drive)?

2. I don’t mind (walk) home, but I’d rather (get) a taxi.

3. I can’t make a decision. [ keep  (change) my mind.

4. He had made his decision and refused  (change) his mind.

5. Why did you change your decision? What made you (change) your mind?
6. It was a really good holiday. I really enjoyed  (be) by the sea again.

7. Did I really tell you I was unhappy? I don’t remember (say) that.
8. ‘Remember (phone) Tom tomorrow.” ‘OK. I won’t forget.’

9. The water here is not very good. I’d avoid (drink) it if I were you.

10. Ipretended (be) interested in the conversation but really it was very boring.

11. I gotup and looked out of the window  (see) what the weather was like.

12.  Thave a friend who claims (be) able to speak five languages.

13.  Ilike (think) carefully about things before (make) a decision.

14. Steveused (be) a footballer. He had to stop (play) because of an injury.

15.  After (stop) by the police, the man admitted (steal) the car but denied
(drive) at 100 miles an hour.
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16.  ‘How do you make this machine (work)?’ ‘I’m not sure. Try (press) that

button and see what happens.

17.  Thaven’t got far to go. It’s not worth (take) a taxi.

18.  Our neighbour threatened (call) the police if we didn’t stop the noise.
19. Do you want to go alone or do you want me  (come) with you?

20. Please stop (ask) me questions!

3auér (2 cemecTp)
JlexcuKO-rpaMMaTU4ECKUN TECT

I. Fill in say or tell in the correct form.

1 Can you me what time the film starts?

2 She she would never speak to him again.

3 [ promise to the truth, the whole truth and nothing but truth.
4. Who you I wasn’t going to the party?

5. Bob promised to  nothing about it to anyone.

6 Sometimes it’s hard to one twin from the other.

7 She always good morning to her neighbours.

8 I couldn’t believe what he to me.
9 Please what happened!
10.  “‘Go and tidy your room,” she to her son.

II. Turn the sentences into reported speech.

11. ‘Tom needs a new bike,” Dad said.

12.  ‘Grandfather is watching TV,” Mom said.

13.  ‘He has just left,” the secretary said.

14. ‘I was surfing the Net at two o’clock yesterday,” Jimmy said.
15.  “The director will be back in an hour,” the manager said.
16.  ‘I’ve been typing since morning,” Mrs Jones said.

17. ‘I had a brilliant time,” Judy said.

18. ‘I love wind-surfing,” Paul said.

19. ‘I didn’t like the food,” Tracy said.

20.  ‘I‘ve never had so much fun in my life,” Danny said.

3auér (6 cemecTp).

Tempbl 17151 MOHOJIOTHYECKOTO BBICKAa3bIBaHUA U peheprUpOBaAHHUS:
1. Diplomat’s duties in the Foreign Service overseas.

2. Essential skills for the multilateral diplomat.

3. Digital diplomacy.
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Relations between the USA and the region of studies.
Relations between Russia and the region of studies.
China's policy of Panda Diplomacy.

How to effectively prepare to and make public speaking.
How gender equality and euphemisms affects language.
Language means used by politicians.

The problem of minority languages.

Political correctness.

Problems of American Diplomacy.

Oratory techniques and how they can help a diplomat.
Meaningful international treaties and their consequences.

9. 3agaHus K IK3aMeHy.

3 cemecTtp

I.
2.
3.

MOHOJOTMYECKOE BBICKA3bIBAHUE T10 MPE/JIOKEHHON TEME.
JIlnamornyeckoe BbICKa3bIBaHUE T10 MPEIIOKEHHON TEME
JIexcuKo-rpaMMaTHYECKUI TECT

TeMmbl JJI1 MOHOJIOT'MYCCKOI'O BBICKA3bIBAHU A !

1
2
3
4
5.
6
7
8
9
1

0.

Pexnama. Bunbl pexnambl

Hcropus pexnambl

BoznelictBue pexiiambl

Briciiee o6pa3oBanue (Baia cTpaHa, Apyrue CTpaHbl)
U3BecTHBIC IEegaroru

busnec-crparerun

HxoHbl Ou3Heca

CoBpeMeHHbIE TEHICHIINU

Bo3HukHOBeHHE TEHICHIIMN

TeHieHIIMY B Balllel CTpaHe, APYTUX CTPaHaX

TeMmbl JJIA AUAJIOTHYCCKOI'O BhICKA3bIBAHU A .

1.

2.
3.
4.

Axkanemuyeckasi akTUBHOCTh
Oco0OeHHOCTH 00yuYeHUsl B Y HUBEPCUTETE
Tunel 3aHsATUI

JucuuniuHel, u3ydaemele B 1-2 cemectpe

JIexcuKO-rpaMMaTU4ECKUN TECT:

L.

MODAL VERBS

Complete the sentences with can, can’t, could or couldn’t and the verbs below. come

open read drive use stop
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l. I’m sorry. I to your party on Saturday.

2. Oliver’s joke was so funny that we laughing.

3. Jenny but she hasn’t got a car.

4. ‘Oh, no, my battery’s dead! I my mobile phone.”When Tim was seven, he
and write.

6. Sam tried but he  the door.

Complete the answers to the questions with was/were able to.
7. A: Did everybody escape from the fire?
B: Yes. Although the fire spread quickly, everybody

8. A: Did you have difficulty finding Ann’s house?

B: Not really. Ann had given us good directions and we

9. A: Did you finish your work this afternoon?

B: Yes. There was nobody to disturb me, so

10.  A: Did the thief get away?

B: Yes. No one realized what was happening and the thief

Complete the exchanges with can’t, may, should or must.
11.  A: Are you going out this evening?

B: We’re not sure. We stay at home.

12.  A: Sarah is not answering her telephone.

B: Well, she be out then because she always picks up if she’s in.
13.  A: Are the boys playing in their room?

B: They be. They’re far too quiet.

14.  A: Where’s Victoria?

B: I don’t know. She have been here by now.

15.  A: Have you posted your letter to me yet?

B: Yes. You receive it in two days.

Study the situations and write sentences using may, can, could or can’t.

16.  You want to see the headmaster. Ask the secretary for permission.

17.  Your sister wants to use your computer but you have a lot of schoolwork. Refuse
permission.

18.  You want to go camping with your cousins. Ask your parents for permission.

19.  Your friend wants to borrow one of your books. Give him your permission.

20.  You’d like to leave school early because you aren’t feeling well. Ask the teacher
for permission.

II. PASSIVE VOICE
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Fill in 1s, are, was, were, have been, has been.
l. Sally told me her wedding dress designed by Vera Wang.
2. Before the clothes shop closed, eighty people employed there.

3. On the first day of our holiday, we taken on a wonderful tour of the city by
our guide.

4. Jeans worn by both men and women nowadays.

5. Coffeegrown in Brazil.

6. Documentaries on marine life ~~ shown on TV for many years.

7. Hamlet and Macbeth written by William Shakespeare.

8. The injured man  taken to hospital half an hour ago.

9. Jenny is excited because she offered a new job.

10. Olga stung by a bee while she was sitting in the garden. Put the verbs in brackets

into the correct passive tense.

11.  A: Are you going to the concert tomorrow?

B: No, 'mnot. It (cancel) because of the bad weather.

12.  A: Did you receive my parcel?

B: No, it (not/deliver) yet.

13.  A: Will there be any prizes?

B: Yes. Medals (give) to the winners.

14.  A: Can I expect to get to England on time?

B: Sorry Madam, but all flights (delay).

15.  A: Did you hear about the missing girl?

B: Yes. Luckily, she (find) at the train station.A: The hotel is in terrible condition.
B: Yes. It (should/repair).

17.  A: Do you have any plans for this evening?

B: I’'m going to an art exhibition which (hold) at the museum now.
18.  A:Should I leave a tip?

B: You don’t have to. The service (include) in the bill.
19.  A:Is your new house ready to move into? B: No. The walls (not/paint) yet.
20.  A:Did you go to Lisa’s party? B: No. | (not/invite).

III.  Clauses.
Fill in when or if.

1. I might have a party. I do, I’ll invite you.

2. He promised to call us he reached Rome.

3. She’ll be very happy she wins the race.

4. You will catch a cold you go out in the rain.

5. he finishes school, he’ll go to university.

6. anyone calls, tell them I’m busy. Fill in whenever, the moment, when, until,

as.
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Who hasn’t heard of Asterix and Obelix? From 7. their first comic book appeared in

1959, these two characters have been incredibly popular. Both children and adults buy

the comic books and watch the films.

The series shows Asterix and Obelix’s adventures 8. they try to protect their tiny

French village from the Romans. With the help of a magic potion, they villagers have

enough power to fight off Julius Caesar’s army and win every time. Caesar won’t stop,

though, 9.  he has control of France. While Asterix prefers to use his brain, Obelix is

very strong and loves a good fight. He fell into the magic potion 10. he was a baby and

he got his strength from it.

1. there’s trouble, Asterix and Obelix are the first to help. Together, they

protect their part of France and provide their fans with hours and hours of fun!

Match each item to a suitable phrase and make sentences as in the example. Binoculars
Boil water

Hammer Remove pencil marks Scissors Cut paper

Eraser Hit nails into wood Kettle Look at far away objects

Example: Binoculars are used for looking at far away objects.

12.

13.

14.

15.

Rewrite the following sentences adding so or such and a result clause. I was happy. |

cried. Example: I was so happy that I cried.

16. It was a nice day. We went swimming.

17. It was a difficult test. Many students failed.

18.  She’s a sweet child. Everyone loves her.

19.  He is handsome. He could be an actor.

20. It was cold. The river froze.

IV. Conditionals

Match the sentences in column A with those in column B to make Type 0 conditional

sentences. Leave milk out of the fridge. You get five.

Put wood in water. It falls to the ground. Throw a ball into the air. You get purple. Mix

red and blue. It floats.

Add two and three. It goes off.

B

. 5.

Make Type 1 conditional sentences.

D-REX! YOUR TRUSTY DINOSAUR!

Ask / it questions / it nod or shake its head Example: If you ask it questions, it will nod or
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shake its head.

6. Train it / it learn to obey commands
7. Put something in its mouth / it eat it
8. Programme it / it walk

9. Touch its head / it wag its tail

10. It hear someone coming / it roar

Complete the sentences to make Type 2 conditional sentences.

11.  IfI met my favourite film star,

12.  IfIlost my pet,

13.  IfI wanted to lose weight,

14.  If I saw someone cheating in a test,

15. IfI was able to travel back in time,

Make Type 3 conditional sentences as in the example. Not buy / guitar — not learn / play
one.

Example: If Jeff hadn’t bought a guitar, he wouldn’t have learnt how to play one.
16.  Not learn / play guitar — not join / band

17.  Not join / band — not be asked / play at party

18.  Not be asked / play at party — not meet / band manager

19.  Not meet / band manager — not sign contract / record company

20.  Not sign contract / record company — not earn / $1 mln.

4 cemecTp. JK3aMeH.

1. MoHOI0rn4ecKoe BbICKa3bIBaHUE T10 MIPEIIOKEHHON TEME.
2. Jlnanornyeckoe BbICKa3bIBAHUE T10 NPEJIOKEHHOU TEME.
3. JIexcuKo-rpaMMaTHYECKUI TECT

Tembl 17151 MOHOJIOTHUECKOTO BHICKA3bIBAHMUSI:
Bune! Tpancniopra

Tpancnopt Oyay1ero
ApPXUTEKTYpHBIE COOPY>KEHUSI.
N3BecTHBIE apXUTEKTOPBI.

MocTsl

I'nmo6anuzanusi(oOpazoBanue, MyTEIECTBUE, Mara3uHbl)
Bnusnue rnobanuzanuu Ha Bac
KynbpTypHbIe Tpaaummm

KynbsTypHbIC pazmuyus

0.  KyJabTypHBbIH IIOK.

N S B e

TeMbI TUATOTMYeCKOTO BHICKA3bIBAHUS:
O0630p NPOYNUTAHHON KHHUTHU:
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- Ornncanne nepcoHaxen
- Kpatkoe mpecraBieHue croxxera
- [IpencraBnenne cOOCTBEHHOTO MHEHUS O TPOUUTAHHOW KHUTE

JIekcuKo-rpaMMaTuYeCcKnUi TECT:

Choose the correct answer.

The lesson starts ... three o’clock in the afternoon.
on

at

in

Hang the picture on the wall, ... the fireplace.
between

under

above

The boys are playing football ... Saturday.

on

in

at

... sugar shall I add to the cake mixture?

How often

How many

How much

... my bedroom and the bathroom are painted white.
Both

All

Neither

It was a ... idea to have a party for your birthday.
best

good

well

James is by far ... athlete in the school.

the goodbest

the best

..., they painted the ceiling, then they did the walls.
First of all

Then

Finally

John fell ... his bicycle and hurt his knee.

off

around

down

O T P00 THEXOP N0TEANOTH NG TE RO TS WO T NG TP
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e

There are ... letters on the table. They’re for you.
no

any

some

The sea is ... in this area.

quite a clean

quite clean

clean quite

It’s getting ... colder. I think it’s going to snow.
coldest and

cold and

colder and

There are many guests in the hotel. ... one has their own room.
each

every

any

He kicked the ball ... the field.

between

across

under

He’s a very ... man.

interesting old

old interesting

old and more interesting

Are these keys ...?

yours

your

you

Her hair is not ... Catherine’s.

so long

as long as

long as

He acts ... he were my friend, but he isn’t.
as though

as

though

I’m tired. ’'m not going out ... evening.
these

this

that

This is the man ... dog I look after sometimes.
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a. whose
b. who’s
C. which
21.  Jodie smiled ... as she opened the present.
a. happy
b. happier
c. happily
22.  Martin is the ... boy in the basketball team.
a. talltaller
c. tallest
23.  James did very ... in his exams.
a. good
b. well
c. better
24.  Amy ran ... up the stairs to her bedroom.
a quick
b. quicker
c. quickly

25.  The blue dress is ... the black one.

a least expensive of
b. less expensive
c. less expensive than

26. He found a ... box in the attic.

a black, small, wooden

b. wooden, black, small

c. small, black, wooden

27.  We are going to the beach ... the weekend.

a. in

b. on

C. at

28.  Mary is in hospital. I am going to visit ... tomorrow.
a. hers

b. she

c. her

29.  “Which shoes do you like?” “The black ... .”
a one

b. ones

c. those

30.  “... did you go last night?”” “To a restaurant.”
a. What

b. When
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c. Where
31. My birthday is on Saturday ... year.
a. this
b. that
c. those
32.  Where did you go ... holiday last year?
a. n
b. on
C. at
33.  “...jumper is this?” “It’s Tony’s.”
a. Whose
b. Which
C. Who
34. “I'love sweets.” “... do I, especially chocolates.”
a. Nor
b. So
c. Neither
35. Fayand I haven’t seen ... since we left school.
a. ourselves
b. each other
C. themselves
36.  David left school two years ... .
a. ago
b. before
C. while
37. He would love to have a house ... .
a. in his ownhis own
C. of his own
38.  The children enjoyed ... when they visited Disneyland and Paris.
a each other
b. ourselves
c. themselves
39. ... jacket over there is Daniel’s.
a. This
b. That
C. Those
40. Ihave hardly ... free time these days.
a. Some
b. Any
C. no
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Write questions to which the words in bold are the answers.
James has written three letters so far today.

We have been waiting for three hours.

Paul and Tom are going to the bank.

The baby is six months old.

The Browns have been to France.

Sally is in her bedroom.

Jack plays chess on Sunday afternoons.

Dad listens to the radio in the mornings.

Underline the correct preposition.

Put the bags on/in the floor in the kitchen, please.

The train goes for/from Leeds to Liverpool.

My alarm clock is into/beside my bed.

The play begins to/at 7 o’clock this evening.

The man climbed up/on the ladder to the roof.

There was a queue of people along/outside the door.

It is very dark when you drive through/behind a tunnel.

We are going on holiday in/at August this year.

Walk over/round the corner and you will see the park.

The bed is between/among the desk and the wardrobe.

The storm was the cause for/of the power cut.

We gave the assistant a cheque for/from $60.

Mum divided the pie into/to six pieces.

I wanted to talk to the teacher of/about my homework.

Pam threw the ball at/to Jim, but he didn’t catch it.

There is no hope of/for talking to Bill today. He’s too busy.
Steve was concentrating so hard that he was unconscious of/to the phone ringing.
We were disappointed with/for the results of the competition.
I can’t leave him alone. He isn’t capable to/of looking after himself.
I would like to change this shirt for/to a bigger size, please.

5 cemecTp. JK3aMeH.
[Tpumep npeaniokeHuii st MMICbMEHHOTO MepeBo/ia (B CKOOOYKAX J1aH BApUAHT OTBETA).

1.

The debate will be held at the ministerial level and will be chaired by the Secretary

of State for Foreign and Commonwealth Affairs of the United Kingdom, William Hague.
(CoBemlanue OyaeT MpOXOAUTh Ha MUHUCTEPCKOM YpoBHE. B kauecTBe mnpeacenarens
OyJlleT BBICTyIIaTh MUHHUCTP UHOCTPAHHBIX Jie] U 1o faenam CoapysxkectBa Bunbsam Xeiir).

2.

Trump and Putin will sit down together in Helsinki for meetings that U.S. and

Russian officials say will touch on every major point of tension between their countries.
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(ITo cnoBam oduLMaIBHBIX NpeacTaBUTENEH, BcTpeda Tpamna u

[TytnHa B XeJIbCUHKM 3aTPOHET OCHOBHBIE BOMPOCHI HAIPSKEHHOCTH MEXKIY JBYMS
CTpPaHAMH).

3. North Korea's Deputy Foreign Minister is heading to Moscow for trilateral talks
with Russia and China, media reported on Thursday. A delegation of the North Korean
Foreign Ministry headed by Choe departed from Pyongyang earlier in the day to take part
in bilateral Korean-Chinese talks in Beijing, bilateral Korean-Russian talks and trilateral
talks withRussia and China in Moscow, the Yonhap news agency reported, citing the
Korean Central News Agency. (Ilo cooGmenussm CMUW B uerBepr, 3amMecTHTENb
mMuHHCTpa uHOcTpaHHbIX naen CesepHoit Kopen mnpubObiBaer B MoCKBY, YTOOBI
y4acTBOBaTh B TPEXCTOpOHHMX meperoBopax ¢ Poccueit m Kurtaem. Kak coobmiaer
HOBOCTHOE areHTCTBO VIOHXam, co cchUIKOi Ha I[eHTpaJbHOE HOBOCTHOE areHTCTBO
Kopeu, neneranusa muHucrepctBa nHocTpaHHbIX Aen CeepHoil Kopeu, Bo3rnasisiemas
Yoy, Beuterena u3 [lekuna panee 5TuM AHEM, 9TOOBI MPUHATH YYacTHE B IBYXCTOPOHHUX
KUTANCKO-KOPENUCKUX TIeperoBopax B llekuHe, ABYCTOPOHHUX KOPENHCKO-POCCUIMCKHUX
NeperoBopax u TpEXCTOpOoHHUX neperoBopax ¢ Poccueit u Kuraem B Mockae).

4. C pabouum BusutoM aeneranusi Cosera @enepaunu npodyaer B Ceyne nBa JHA.
B mATHUIY mapramMeHTapuu JOJDKHBI BCTPETHTHCS ¢ Tpe3uneHToM Pec-myOmmku MyH
Wxs oM u moceruts HarmmonansHoe cobpanue FOxnoit Kopeun. (A delegation of the
Federation Council left for Seoul on a two-day working visit. Parliamentarians are to
meet with South Korean President Moon Jae-in and visit South Korea National
Assembly).

5. JIunepsr EC Bo Bpems BcTpeun B 3aiblOypre Ha ClIeAyIONIe Heaene 0ObsIBsT, UTO
B HOsIOpEe COCTOMTCS Ype3BbIYAMHbIN caMMmuT 1o Brexit. Ha HedopmanbHoM cammute B
Actpun 19-20 centsiops auaepsl EC 00CynsT Tekylnee COCTOSHHE IMEPEroBOPOB C
bputanueii u, ckopee Bcero, mopyyaTr IiaBHOMY ImeperoBopuiuky EC pabGotath ¢
npennoxxenussimu Tepesst Mait. (The EU’s leaders will announce next week in Salzburg
that an emergency Brexit summit will be held in November. The EU’s leaders will
discuss current negotiations with Britain during an unofficial summit in Austria
September19-20 and most likely will assign senior negotiator to work with Theresa
May’s suggestions).

6. IIeperoBopsr rmaB MM/ nByx cTpaH Ipu3BaHbl COACHUCTBOBATH PACHIUPEHUIO
NBYCTOPOHHHUX CBsI3€ll B OSKOHOMHKE, KYyJbType M TypU3ME€ U YKPEIUICHUIO
B3aMMOJICHCTBUS Ha MEXAYHapoJIHOU apeHe, orMmeruia auruiomar. (The negotiations
between Foreign Ministries of both countries are meant to help broaden bilateral ties in
economics, culture, and tourism and strengthen cooperation on world arena, the diplomat
stated).

7 cemecTp. JK3aMeH.
Borpoch! 511 MOHOJIOTHYECKOTO BBICKA3bIBAHUS U peeprupoBaHUs:
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Personality of a state leader.

The role of political leaders in history.

Leadership qualities and skills.

Influential political leaders of the last century

Types of government and their attributes.

The process of UN Secretary-General selection.
Responsibilities of a leader of an international organisation.
Western leadership style.

Eastern leadership style.

0.  Adverse Effects of Populism.

i I A ol

TecT /u1st KOHTPOJS OCTATOYHBIX 3HAHUM Ha Tiatgopme Moodle. Tect Bkitouaer B cels
JIBa BapUaHTa, KaXJbIH UX KOTOPBIX COCTOMT M3 JBYX 3a/laHUN C BHIOOPOM BapHaHTa
OTBETa M3 YETHIPEX MPEACTABICHHBIX, JIBYX 3aJaHUIl Ha MEpEeBOJ C MPUMEHEHUEM
OTpeeNEHHBIX TMEPEeBOIUECKUX MPUEMOB U JBEHAMLATH 3aJaHUN Ha JABYCTOPOHHUU
NEPEBOJI MPEUIOKEHUI O0O0IIECTBEHHO-TIOJUTHYECKOM TEMATHUKU. 3aJaHusi Ha TEpPeBOJl
IpOBEpSIeT TMpernojaBareib, 3aJaHus C BbIOOPOM BapuaHTa OTBETA TMPOBEPSIOTCS
ABTOMAaTHUYECKH.

4. llopsiok NMpoBeleHUs] U KPUTEPHUHU OLEHMBAHUS MIPOMEKYTOYHOM aTTecTalluu

4.1. ITopsaaok mpoBeeHUs MPOMEKYTOYHON aTTeCTAlUU
3auéThl ¥ SK3aMEHBI POBOJIATCS B YCTHO-MTUCEMEHHOM Qopme.
MaxkcumanbHslit 6amt — 100 6ann08:
0-49 6annos - HeyoosnremeopumenbHo (oyeuka 2);
50-69 6annos - yoosremeopumenvro (oyeuka 3);
70-90 6annos - xopowio (oyenxa 4);
91-100 6annos - omauuno (oyenxa ).
OO6miee BpeMs MOATOTOBKH K OTBETY — 40 MUHYT.
Oco0eHHOCTH TPOBEACHUM TMPOLEIYPbl OLEHUBAHUS PE3YJIbTATOB OOyUECHHUS
WHBAJIUIOB U JIUI] C OTPAaHUYCHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMU 37I0POBBsi 0003HAUEHHI B paboueit
nporpaMMe JUCHUIUIMHBI (MOTYJIs).

4.2. Kputepun oueHUBAaHUA MIPOMEKYTOYHOM ATTECTALMHU 110 BHAAM OLIEHOYHBIX
CpeAcCTB

Kputepuu orieHuBaHMS TECTOB.

Onenka HeynoBneTBopuTensHO

HaOpannas cymma 0annoB: menee 61 Y 10BIeTBOPUTEIBHO
HaGpannas cymma 6amios: 61-74 Xopoiiio

Ha6pannast cymma 6ansos: 75-89 OtnuyHo

Habpannas cymma 6amnos: 90-100
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Onenka Hezaureno

Habpannas cymma 6amnos: Menee 61 3aureHo

Ha6pannas cymma 6amnos: 61-100 Kputepun oneHnBanus yCTHOrO OTBETA.

«5» OTJIIMYHO — BBICOKUI YPOBEHb IOJIOTOBKH — OTBET MOJIHBIA. CTyIEHT
IIOCJIEIOBATENIBHO U3J1araeT TEOPETUUECKUI MaTepral, IEMOHCTPUPYET BHICOKYIO
CTENEeHb NPOPAOOTAHHOCTU NPONUAEHHON TEMBI, IPUBOJUT MOAPOOHBIE KIacCU(PUKALIUH,
WUTIOCTPUPYET TEOPETUUECKHUE MOJO0KEHUS aKTYalIbHBIM S3bIKOBBIM MaTEPHAIIOM, YMEJIO
UCMOJIb3YET TEPMUHOJIOTUIO, METasA3bIK, 0000IIAET A3bIKOBBIE (PAKThl U CAMOCTOSATEIBHO
JIEJIaeT BBIBOJIBI.

«4» XOpOIIO — XOPOLINK YPOBEHBb TOATOTOBKH — OTBET NMOJIHBIA. CTyIEHT
IIOCJIEZIOBATENIBHO U3J1araeT TEOPETUIECKUI MaTepual, HO IOIyCKaeT HETOYHOCTHU B
UCMOJIb30BAaHUM NOHATUIHOTO anmnaparta. [IpuBoaumsbie kiaccuduxanuu u
TEOPETUYECKUE TIOJI0KEHUSI HE BCETAa UIUTFOCTPUPYIOTCS SI3bIKOBBIMHU MPUMEPaMHU.
OO0yyaronuiicss UCIOJb3YET TEPMUHOJIOTHIO, HO HE BCET/1a BEPHO UJIEHTU(ULIUPYET
UCIIOJIb3YEMBIE TPAMMAaTHYECKUE KATETOPUU U SBJICHUS.

«3» yIOBIIETBOPUTEIBHO — yIOBJIETBOPUTEIbHBIA YPOBEHD MTOATOTOBKH — OTBET
HENOJIHBIN. 3HAaHUS TEOPETUYECKOr0 MaTepralia MOBEPXHOCTHBI, HE MOJKPEIICHbI
WUTIOCTPATUBHBIM SI3bIKOBBIM MATEPUATIOM.

«2» HEYJOBJIIETBOPUTEIIBHO — HEYI0OBJIETBOPUTEIbHBIA YPOBEHB ITOATOTOBKH — OTBET
HenoJiHbI. CTYJEHT HE BJIaJICET TEOPETUUECKUM MATEPUAIOM, HE IPUBOIUT OCHOBHBIX
HNOHATHH U KilaccuduKauii, 1omyckaeT rpyoble OIMOKH MPU UACHTU(PUKATUN
IrpaMMAaTHYECKUX SIBJICHUI B aHAIIM3UPYEMOM KOHTEKCTE. B M3J105KEHUU OTCYTCTBYET
JIOTHKA, BEIBOJIBI C(hOPMYITMPOBAHBI HEKOPPEKTHO.

Kpurepun onennBanus nucbMeHHOTO nepeBoa. 1.ConepxarenbHas HICHTUYHOCTh
TEKCTa MepeBoia

HenkBuBaneHTHas nepeaya CMbICIA: OIIMOKY MPEACTABISIOT COOON UCKaXKEHHE
COJIep>KaHMsI OpUTHUHAJA -

«HEYIOBJIETBOPUTEIHLHO

HeTtouHocTh nepeaauu cMbIciia: OIIMOKHM MPUBOJIAT K HETOYHOMH Mepeiaye cMbiciia
OpUTMHAJIa, HO HE UCKAXKAIOT €ro MOJHOCTBIO - «YAOBJIETBOPUTEIBLHO

[TorpeniHoctu nepeBojia: NOrPEeIHOCTH MEPEBOA HE HapyIIalT O0IIEro cMpicia
OpUTMHAJIA.- «XOPOII0» DKBUBAJIICHTHBIN IIEPEBOA: COACPKATENbHASI MICHTUYHOCTD
TEKCTa MEPEBOIAa-« OTIIMYHO

2 Jlexcuyeckue acieKThl IepeBoaa

Hcnonp3oBaHue S3KBUBAJICHTOB MeHee ueM iid 30% TekcTa —«HEYI0BJIETBOPUTEIBLHOY
Hcnonp3oBanue s3xBuBanieHTOB i nepeBoja 40-60 % TekcTa —«ya0BIETBOPUTEIBLHOY
Ucnons3oBanue sxBuBaneHToB ist nepeBonaa 70- 80% TekcTa — « XOpoI1Io»
Ucnonw3oBanue sxBuBaneHToB 1yist nepeBoaa 90-100% TekcTta- «OTIMYHOY

3 I'pamMMaTnyeckue aclieKThI epeBoa

Hcnonb3oBaHne rpaMMaTHYECKUX YIKBUBAICHTOB MeHee yeM i1t 30% Tekcta
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—«HEYIOBIIETBOPUTEILHO» VICTIONIb30BaHNUE IPaMMAaTUYECKUX SKBUBAICHTOB 1115t 40-
60% TekcTa —«yA0BIETBOPUTEILHO» VCIoNIb30BaHNEe rpaMMaTHUYECKIX SKBUBAJICHTOB
st 70-80% TekcTa —«XOpOLIO»

DKBHUBAJICHTHBIN MEPEBO/I C UCIIOIH30BAHUEM OCHOBHBIX TPAMMATHYECKUX KOHCTPYKIIHM,
XapaKTEePHBIX JUIsl TA3€THOTO CTUIISI PEYH —«OTIMIHON

4 CoburoieHne S36IKOBBIX HOPM | IPABUJI SI3bIKA MIEPEBOJIA: CTUITUCTUUYECKAS
UJICHTUYHOCTH TeKcTa nepeBojia CoOtoIeHUEe SI3bIKOBBIX HOPM U MTPaBUJI SI3bIKA
nepeBoa menee uem it 30% TeKcTa « HeyJOBJIETBOPUTEIIHLHO

-CoburoficHUE S3BIKOBBIX HOPM M MPABUII sI3bIka nepeBoja 1ist 40-60% tekcra
—«y1I0BIETBOPUTEILHO» COOII0I€HNE SI3bIKOBBIX HOPM U MPABUII A3bIKA MIEPEBOA AJIS
70-80% TexcTa —«xopoinoy CobiroaeHHe I36IKOBBIX HOPM U MPABUII SI3bIKa MEPEBOIA
1151 90-100 % Tekcta —«oTnmuHO»KprTepun O1eHNBaHUs yCTHOTO TIEPEBOAA.

OlLieHKa «HEYI0BIETBOPUTEIHHOY

He co0nrogaeT HOpMbI TIEKCUYECKOM, IPaMMaTUYECKON, CHHTAKCUYECKOU U
CTUJIMCTUYECKON SKBUBAJIEHTHOCTH IIPU OCYLIECTBIEHUH YCTHOTO [IEPEBOA
(momyckaetcst 10 20 ommooK).

OueHka «yJIOBJIETBOPUTEIBLHOY

YMeeT npUMEeHSITh HEKOTOPbIE IEPEBOTUECKUE TpaHCHOpMAIK B YCTIOBUSIX
OTrpaHUYEHUs BPEMEHHU NP YCTHOM repeBojie. He Bcerna cobimoiaeT HOpMBI
JIEKCUYECKOM, TPAMMATHYECKOW, CHHTAKCUYECKON M CTUJIMCTHYECKOW SKBHBAJIEHTHOCTH
MIPU OCYIIECTBICHUH YCTHOTO TepeBojia (omyckaetcs 10 10 ommbok).

Crnioco0eH mopok/1aTh TEKCT Ha SI3bIKE MEPEBO/Ia, COJIEPIKATEIbHBIE MOTEPU KOTOPOTO HE
npessiatoT 40% TekcTa opuruHaia.

Bo3MO0xHO HanM4Me HEOMpPaBAaHHBIX MAy3 U MEPECITPOCOB.

3HaeT o0lre MPUHITUIIBI COKpPAIEHHON YHUBEpCcaNbHOUM nepeBoaueckoit 3anucu (YI13).
YMeert ucnosb30BaTh 1eMeHThl Y113 npu ycTHOM nociie10BaTeIbHOM NEPEBOJE.
Co0uto1aeT OCHOBHBIE MpaBuUia MOBEACHUS U ATUKETA MPU OCYIIECTBICHUH YCTHOTO
nepeBoa.

3HaKOM C ITpaBUJIaMHU [TOBEICHMS IEPEBOAUMKA B PA3JIMYHBIX CUTyallUsAX [IEpEBOA U
HAITMOHAJILHO-KYJIbTYPHOU CHCIIM(PUKON ITUKETHBIX HOPM TIOBEJICHUS B CPEIC
HOCHUTEJIEN ONPEICICHHOTO SI3bIKA.

OneHka «Xopouoy

B GosbIiMHCTBE CilydaeB yMeeT MPUMEHSThH IIEPEBOTUECKUE TpaHCHOpMAITK B YCIOBHSIX
OTPAaHUYEHUS BPEMEHU IIPU YCTHOM IMEPEBOJE.

Co0ro1aeT OCHOBHBIE HOPMBI JIEKCUUECKOM, FPaMMaTHYECKOM, CHHTaKCUYECKOU 1
CTUJIMCTUYECKON SKBUBAJIEHTHOCTH IIPU OCYLIECTBICHUH YCTHOTO [IEPEBOA
(momyckaeTcs 10 S ommooK).

YuuTeiBaeT criennpuKy rnepeBojia TEKCTOB Pa3IMUHbIX KaHPOB.

Crnioco0OeH mopok/1aTh TEKCT Ha SI3bIKE MEPEeBO/Ia, COJIEPKATEIbHBIE MOTEPU KOTOPOTO HE
npeBbimatoT 30% TekcTa opuruHania.
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Bnaneer TakTukoi ucnpaBieHUs EPEBOUECKUX OITHOOK.

Bo3M0HO HalMUMe HECKOJIBKMX HE3HAUUTEIbHBIX 11ay3 U IOBTOPOB B MPOLIECCE
03BYUYMBAHMS TEKCTA MEPEBOJIA. Y MEET BECTH 3aMUCH B COOTBETCTBUU C OCHOBHBIMU
npuHuunamu Y1I3.

Coburoaet mpaBuiia MOBEJACHUS U 3TUKETA MPU OCYIIECTBICHUN YCTHOTO MEPEeBO/Ia.

B GomnbInHCTBE CllyuyaeB COXpaHseT HEUTPaIbHYIO MO3UIUIO B TIPOIiecce epeBoia, He
BbIpaXkasi COOCTBEHHOM MO3UILIUU U HE UCKaXasi COOOIEHUSI HICXOHOTO TEKCTA.
JleMoHCTpHUpyeT COOMI0ZICHUE TTPaBUJI TTOBEJICHHUS MEPEBOUNKA B PA3TMUYHBIX CUTYAIUAX
nepeBoa. YMeeT UCIO0JIb30BaTh PA3JINUHbIE PETUCTPHI PEUU B 3aBUCUMOCTH OT CUTyalluu
nepeBoja.

OueHka «OTIUYHO»

YMeeT npuUMeHsITh epeBoAuYecKe TpaHC(HOPMAIIMK B YCIOBUSIX OTpaHUYECHUS BpEMEHU
IIPU YCTHOM I1€PEBO/IE.

Co0to1aeT HOPMBI IEKCUYECKOM, TPaMMaTHYECKOM, CAHTAKCHUECKOM U CTHIIMCTUYECKOMN
HKBUBAJIEHTHOCTH MIPH OCYIIECTBICHUH YCTHOTO MepeBoia (0 "mycKaeTcs 10 2
OIHMOO0K).

YuuteiBaer crienuuKy mepeBoia TEKCTOB PA3IMYHBIX KAHPOB.

CobtoaeT 0cCOOCHHOCTH MEPEBO/Ia TOMOHUMOB, aHTPOIIOHUMOB, KITFOUEBBIX
KYJbTYPHBIX PEAJIHM.

Crnioco0OeH mopok/1aTh TEKCT Ha SI3BIKE MEPEBOJIA, COJIEPIKATEIbHBIE TOTEPU KOTOPOTO HE
npesbimatoT 10% Tekcra opuruHana.

Bnaneer TakTuko# McnpaBieHUs TEPEBOUECKUX OITHOOK.

B nepeBose 0TCyTCTBYIOT HEOIIPaBIaHHbIE N1Ay3bl U IOBTOPHI.

Co6oano npumensier YII3 u opopmiser YII3. He ucnbiThiBaeT Cl0XKHOCTEMH €
tpanchopmanueit YII3 B rexct nepeBoga. CobrogaeT Bce mpaBuiia MOBEACHUS U
3TUKETA MPU OCYIIECTBIEHUN YCTHOTO TIEPEBOAA.

CoxpaHsieT HEeHTpaJbHYIO O3UITUIO B MPOIIECCE MEPEBO/IA, HE BhIpaxkasi COOCTBEHHOM
TIO3UIIUHU M HE UCKaXKasi COOOIIEHUS UCXOTHOTO TEKCTA.

Colmroaet mpaBuiia MOBECHUS MEPEBOIUNKA B PA3TMYHBIX CUTYAIUAX TIEPEBOIA.
Coburoaet Bce JIEeKCUKO-TPaMMaTHYECKUMU U CTHIIMCTUYECKUMU HOPMBI POJTHOTO SI3bIKA
U s3bIKa nepeBoaa. Kpurepuu olieHMBaHUS TOKIAa U IPE3CHTALMK C UCTI0JIb30BaHUEM
WHTEPAKTUBHBIX CPEJICTB.

- HeynosnerBopurensHo Menee 3 6amioB

OOyuaromuiicss He IEMOHCTPUPYET 3HAHUE TEMBI JOKIIaa, U3JIaraeT MaTepuai ¢ TPyI0M
OO0yuaronuiics He OTBEUAET Ha JOMOJHUTEIbHBIE BOMPOCHI MO TEME AOKIa/1a, HE MOXKET
U3JI0KUTH CBOIO TOUKY 3peHus. OOyUaromuiicss He UCTOJIb3yeT HH(OPMAIMOHHBIE
TE€XHOJIOTUU JJIsI IPE3EHTAlUU JOKIIaa.

- Y noBneTBopuUTENHHO 4-5 GaioB

OOGyuaronuiics 3HaKOM ¢ MaTepuaoMm aokiana. OOyJaronuics ¢ Tpy10M OTBEYaeT Ha
JOTIOJIHUTEIIbHBIE BOITPOCHI 10 TEMENOKIIaAa, U HE BCET/1a U3JIaraeT CBOK0 TOUKY 3PECHMUS.
OO6yuaromuiicst UCNONB3yeT UH(POPMAIIMOHHBIE TEXHOJOTUH IS IPEACTABICHUS
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JIOKJIaa, HO JTOKJIaJ HE COOTBETCTBYET MpaBUIaM MPEACTABICHUS MTPE3CHTAIIUH.

- Xoporo 6-8 6ama

OOyuaromuiicss B OCHOBHOM CIIOCOOEH apryMEHTUPOBAHO OTBETUTH HA JIOTIOTHUTEIHHBIE
BOIIPOCHI 10 TEME JO0KJIaaa, U3JT0KUTh CBOIO TOUKY 3peHHs. OO0yUaromIuiicss UCIIONIb3YEeT
UH(OPMALIMOHHBIE TEXHOJOTUH JJI1 KAaUeCTBEHHOM Mpe3eHTalH TOKIa/a.

-OTiinuHO

9-10 6amnoB

OO0y4aronuiics 1eMOHCTPUPYET OTJIMYHOE 3HAHUE TEMBI I0KJIa/1a, CBOOOTHO
OpUEHTHUpYeTCs B TepMHUHOJI0THU. OOyYaronuiicss cnocobeH apryMeHTUPOBAHO OTBETHUTD
Ha JOMOJHUTEIbHBIE BOIIPOCHI IO TEME JO0KIA/IA, U3JI0KUTh CBOIO TOUKY 3PEHHUSL.
OOyuaronuiics UCMoab3yeT HHPOPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH J1JI1 KAYeCTBEHHOM
Npe3eHTAaIH 0KIaa.

Kpurepun onennBanus scce:

- HeynosnerBopurensHo. Menee 4 6amos.

KommyHuKaTHBHas 3a/jaua He BBIIIOJHEHA, TeMa He pacKphiTa U (min) oobem MeHee 50%
OT 3a/IaHHOTO.

TekcT He UMEET YETKOM JIOTMYECKON CTPYKTYpbl. OTCYTCTBYET WJIM HETIPABUIIBHO
BBINOJIHEHO a03allHOE WiIeHEHHE TeKcTa. FIMeroTcesl cepbe3Hble HapyLIeHHs CBA3HOCTH
TEKCTa W/UJIM MHOTOUYMCIICHHbBIE OIIMOKU B YIIOTPEOIIEHUH CPEICTB JIOTMUECKOM CBS3H.
Jlexcuyeckuii cOCTaB TEKCTa U UCIIONIb3yEMbl€ TPAMMAaTUYECKUE CTPYKTYPbI HE
MO3BOJISIFOT PACKPBITh 3a7aHHyt0 TeMy. Habmonatores ommOKu B BBIOOpE CIIOB U
OPUMEHEHUH IPaMMaTHYECKUX CTPYKTYp, B TOM YHCIIe 3aTpyIHSIOLIIE o01ee
NOHMMaHUE TeKCTa U (WIHM) IPUCYTCTBYIOT JIEKCHYECKO-TpaMMaTHuecKue omnoku (6onee
10 Ha cTpaHuIy).

B Texcre npucyTCTBYIOT MHOTOUHCIIEHHBIE Op(orpaduueckue u/miy NyHKTyal[MOHHbIE
omn6ku (10 u 6onee), cHocOOHBIE 3HAYUTENHHO 3aTPYTHUTH TOHUMAHHE.

- VY 10BAETBOPUTENBHO. 5-6 0aIoB.

KoMMyHHMKaTHBHas 3a/1a4a BHINOJIHEHA YACTUYHO, TEMa PACKPhITA HE MOJHOCTHIO U (MJIN)
o0weM BbickaszbiBanus Menee 30 % oT 3a7aHHOTO.

B 1ienom TeKCT He UMEET YETKON CTPYKTYPBI, TO €CTh TEKCT MOXKET OBITh HE pa3zesieH Ha
a63a1pl U (WIM) TPUCYTCTBYIOT MHOTOUHMCIIEHHBIE HAPYILIEHUSI CBA3HOCTH WJIU JIOTUKHU
TekcTa. CpeacTBa JOrMUECKOM CBSI3U MCIIOJIb3YIOTCS PEKO UM HE UCTIOIb3YHOTCS.
Jlexcuueckui cOCTaB TEKCTa U UCIOJIb3YEMbIE TPAMMATUYECKUE CTPYKTYPBI HE B ITOJTHOU
Mepe COOTBETCTBYIOT 3aaHHOM Teme. Habmonatorest ommoOku B BHIOOPE CIIOB U
NPUMEHEHUH IPAMMaTHUYECKUX CTPYKTYP, B TOM YHCIIE 3aTPyIHSIOME o01Iee
NOHMMAaHUe TeKCTa U (WIM) IPUCYTCTBYIOT JIEKCHYeCKO-rpamMmmaTHyeckue omuoku (7-10
Ha CTPaHULy).

B tekcTe npucytcTByoT opdorpapuueckue u/mim myHKTyallMoHHbIe OlIMOKY (4-9 Ha
CTpaHHUILY).

- Xoporo. 7-8 6aos.
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KoMmmyHuKaTHBHAs 3a/1aua BHITIOJTHEHA C YUETOM €M BBICKAa3bIBAHUS U aJipecaTa, HO He
BCE aCIEKTHI COJIEPKaHHUS PACKPBITHI MOJTHOCTHIO U (MJIM) OTCYTCTBYET MTOCTAaHOBKA
pOOJIEMBI/BBIBOI.

B 1ieioM TeKCT MMeeT 4eTKyI0 CTPYKTYpPY, COOTBETCTBYIONIYIO 3aJaHHOM TeMe. TekcT
paszenieH Ha ab3allbl, OJHAKO MPUCYTCTBYIOT HEKOTOPBIC HAPYIIICHUS CBSI3HOCTH WJIU
noruku Tekcta. CpeficTBa JIOTUYECKON CBSI3M UCTIONB3YIOTCS HE BCET/Ia.

Jlekcuueckuii cOCTaB TEKCTa COOTBETCTBYET 3aJaHHOU TEME, OJTHAKO UCTIOJIb3YETCS
CTaHJapTHAas JEKCUKA U TpaMMaTHYEeCKUE CTPYKTYphl. HaOmo1at0TCsl HETOUHOCTHU B
BBIOOpE CJIOB M IPUMEHEHUH IPaMMaTHYECKUX CTPYKTYP, HE 3aTPYIHSIOITHE 0o0I11Iee
NOHMMAaHHUEe TeKCTa U (W) IPUCYTCTBYIOT JIEKCHYECKO-TpaMMaTHuyecKue omuoku (3-6
Ha CTPaHUILY).

Pabora mpakTuuecku He UMeeT OIIMOOK C TOUKH 3peHus opdorpaduueckoro u
MYHKTYaIIMOHHOTO O()OpMIIEHHUSI, HO IPUCYTCTBYIOT 1-3 Ha cTpaHHUILy).

- Otimmyno. 9-10 6amnos.

KoMMyHUKaTHBHAS 3a/1ada TIOJHOCTHIO BHIMIOJIHEHA C YIETOM IIEJIH BBICKA3bIBAHUS U
anpecata. B pabore mpucyTCTBYIOT:

- BBEJICHHUE-TIOCTAHOBKA MPOOJIEMBI;

- OCHOBHAas 4acThb

-JIOTUYHBIN BBIBO/I (BBIPAKEHHE MHEHHS/COATAaHCUPOBAHHOE CYXICHUE).

Pabora He nMeeT ommMOOK ¢ TOUKH 3peHus kommno3uiuu. CoOroieHsl ab3ampl. Teker
UMEET YETKYIO JIOTUYECKYIO CTPYKTYPY, CBI3aHHYIO COOTBETCTBYIOIIMMHE (Ppa3amMu U
CJIOBAMHU.

JleMoHCcTpHupyeTcs OoraThlid TEKCUYECKUN 3amac, IpUMEHEHHEe Pa3HOOOpa3HbIX
rPaMMaTHYECKUX CTPYKTYpP HEOOXOAUMBIE /TSI PACKPBITUS TEMBI, TOUHBIN BBIOOP CIIOB U
aJICKBaTHOE BJIQJICHHUE JICKCUYECKON coueTaeMOCThI0. PaboTa mpakTuuecku He uMeeT
OIMMOOK ¢ TOYKU 3PEHHS JICKCUUECKOTO ¥ TPaMMaTHUeCKOTO 0(OpMIICHHUSI (JIOMyCKaIOTCS
1-2 nekcuKo-rpaMMaTHYECKHe OITMOKU Ha CTPAHUILY ).

OO0yuaromnuiicsi AGMOHCTPUPYET YBEPEHHOE BJIaJIeHUE HaBbIKaMu opdorpadun u
yHKTYaIIHH.

Kputepuu onenuBanus yctHoro pedepupoBanus TekcraB yctHoMm pedepupoBanuu
olieHUBaeTcs 3PPEKTUBHOCTD NEpeIaur 00yUaIOIUMCS COAEep KA U UHPOpMaUU
MCXOJHOTO TEKCTAa HAa PYCCKOM HJIM aHTJIUICKOM SI3BIKE HA aHTJIMHCKOM SI3BIKE C
OIIpe/IeTICHHOM 3a/1aHueM CTPYKTYPOH 1 00beMOM pedepaTUBHOTO U3II0KEHUSI.
Ommbkoii B peeprpOBaHNYN CUNTACTCS UCKAKCHHAS WM HEMPABUIBLHO NIEpeIaHHAas
uH(popMalusi, rpyOble HapyLUIEHUS] HOPM aHTJIUHCKOTO S3bIKa, MOBJIEKIIIKE 32 COO0M
HapylLIeHUEe KOMMYHUKALIUH.

[Ipu onlennBanuu peeprupoBaHMs YIUTHIBAIOTCS TPaMMaTHIECKUE, JIGKCUYECKUE,
CTHWJIMCTUYECKUE OIMUOKH, B TAK)KE HApYyLIEHUE CTPYKTYPhI U MpaBui pedepupoBaHus
IIEPBUYHBIX TEKCTOB IIPU CO3/1aHUHA BTOPUYHBIX TEKCTOB.

- HeynosnerBopurensHo. Menee 5 6aioB
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['naBHBIC 11IETTU pedeprupoBaHUS U KOMMYHHUKAIIMHN HE TOCTUTHYTHI; IOMYIIEHO OoJiee
TISATH MOJTHBIX KOMMYHHKATHBHO 3HAYMMBIX OITHOOK (HUJIH MSTH PEYEBBIX OIMIUOOK, WU
JEKCUYECKHUX, WJIM FPAaMMaTUYECKUX OIIMOOK, IPUBEAIINX K HEAOTIOHUMAHUIO WU
HEMOHMMAaHMIO) U 00JIee MECTH KOMMYHHUKATUBHO HE3HAYMMBIX OIIMOOK

- VY 10BAETBOPHUTENBHO. 5,5-6 6aIoB

['naBHbIe 11eMU pedeprupoBaHUs U KOMMYHHUKAIIMU JOCTUTHYTHI YACTUYHO; JOMYIICHO HE
0oJiee MATH MOJHBIX KOMMYHUKATUBHO 3HAYUMBIX OIITMOOK (MJIH MSITH PEYEBBIX OIMIUOOK,
W JICKCUYECKHX, WU TPAaMMaTHYECKUX OIMHUOOK, MPUBEAIINX K HETOMOHUMAHUIO WU
HEMTOHWMAHHMIO) U TISITH KOMMYHHKAaTHBHO HE3HAYMMBIX OIMOOK. PedeprupoBanue TekcTa
OCYILIECTBJIEHO B OCHOBHOM.

- Xoporo. 7-8 6aniaoB

[enmu pedepupoBaHus 1 KOMMYHHKAIIUKA TOCTUTHYTHI B 00IIIEM; JOMYIIEHO HE Oosee
JIBYX TOJIHBIX KOMMYHUKATUBHO 3HAYMMBIX OIUOOK (MM ABYX PEUEBBIX OMIMOOK, WIH
JIBYX JIGKCUYECKHX, UM JIByX IPAMMATUYECKUX OMIMOOK, MPUBEAIINX K HETOTTOHUMAHUIO
WM HEMOHUMAHUIO) M YE€THIPEX KOMMYHUKATUBHO HE3HAUYNMBIX OIIHOOK.
PedepupoBanue TekcTa OCyIIECTBICHO B TIOJITHOM O00BEME.

JIn6o

['maBubIe nenu pedeprupoBanmst 1 KOMMYHUKAIIUU JOCTUTHYTHI; AOMYIIEHO HE Oojee
TpeX MOJHBIX KOMMYHUKATHBHO 3HAYUMBIX OITHOOK (MIJIH YeThIPEX PEUEBBIX ONTHOOK,
WM JICKCUYECKHX, WJIU TPaMMaTHYECKUX OIMMHUOOK, MPUBEAIINX K HETOMOHUMAHUIO WITH
HETIOHMMAHHWIO) M YEThIPEX KOMMYHHUKATHBHO HE3HAUYMMBIX OIMOOK. PedepupoBanue
TEKCTa OCYIIECTBIICHO MPAKTUYECKHU B TTOJTHOM O0BEME.

- Otnuuno. 9-10 6ayuioB

enu pedepupoBanust 1 KOMMYHUKAIIMHA JOCTUTHYTHI B TIOJTHOW Mepe; JOIMYIICHO HE
0oJiee OHOM MOJTHON KOMMYHHUKATUBHO 3HAUMMOM OITMOKU (OHOM peyeBOM OIMMOKH,
WM JICKCUYECKOW, UJTU TPaMMaTHYECKOM OMMUOKH, MPUBEAIICH K HEJJOTIOHUMAaHUIO WITH
HEMOHMMAHHMIO), a TaK)Ke He 0osiee TpeX KOMMYHUKATUBHO HE3HAYUMBIX OIIUOOK.
PedepupoBanme TekcTa OCyIecTBICHO B IIOJTHOM 00BbeMe.

4.3. Pe3yabTaTbl NPOMEKYTOYHOW aTTECTAMM M YPOBHM C(POPMHUPOBAHHOCTH
KOMIIeTEeHIH I

Ypoenu cghopmuposannocmu komnemenyuii onpeodensienmcst Ciedyiouum 0opazom:

1. Buicoxuil yposenv cihopmuposannocmu komnemeHyuli COomeemcmayem oyeHKe
OMIUYHO U npeonoaazaem GopmuposaHue KOMnemeHyull Ha 8bICOKOM YPOBHe:
00yUAIOWUIICS Y8EPEHHO 8lA0eem U3YYEHHbIM MAMePUAioM, CNOCODeH aHATU3UPO8AMD,
CNOCObEH apeyMeHmupo8ams cOOCMBEEHHYI0 MOUKY 3PEHUSL O OUCKYCCUOHHBIM 80NPOCAM
OUCYUNTUHBL.

2. Cpeonuii yposeHb coomgemcmeayem oyenKe Xopouio u npeonoiazaem
Gopmuposanue kKomnemeHyulli Ha cpeoHem yposHe: 00yuarouulics cnocober oamo
obwee noHUMAaHue 80NPoOCca U NPOOEMOHCMPUPOBAb YMeEHUsl, 00CMAmMOouHble OJis
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oanvHeuue20 yceoeHUus mamepuaa.

3. basoswiii yposens coomeemcmeayem oyenke y0061emeopumenbHo u npeonoiazaem
Gopmuposanue KomnemeHyull Ha HAYAILHOM YPOGHE. 00YUAIOWUIICA CNOCOOEH
omeeuamsv Ha 80NPOCyl 8 popme 3aKkpvimo20 mecma. Konruvecmeo npasuibHuix omeemos
— He menee 50%.

4. Husxuii yposens coomeemcmeayem oyenke Hey0081emEOPUMeNbHO 00VUAOWUNICS
He cnocobeH npoOeMOHCMPUPOBAMb YMeHUs, 00CMamounble 0Jisl OAlIbHeUue20 YC80eHUs
mamepuana, OeMOHCmpupyem KpauHe pazmenmapuvie 3HAHUSA, He CHOCODEH
AHAUZUPOBAMb MAMEPUAL.
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